
ចេញផេសាយលេខ៖ 

ពេតឹ្តបិតេព័ត៌មានពីពេះសហគមន៍កាតូលិក ភូមិភាគភ្នពំេញ ខេកញ្ញា ឆ្នា២ំ០១៨

យុវជនឈ្វេងយល់ ពីតួនាទីគេួសារជាគេឹះនេពេះសហគមន៍  និងសង្គម
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កិច្ចការបម្រើរយៈព្រល ២០ឆ្ន្រំ

រយៈពេលដប់ឆ្នាំចុងកេយនេះ មានការកត់សមា្គាល់ដោយអគ្គសញ្ញាតេង

តាំង  ជា  អភិបាលរបស់ខ្ញុំហើយក៏ជាបេសក កម្ម   ថ្មីរបស់ខ្ញុំ ដេលជាអ្នកគង្វាលនេ

ពេះសហគមន៍ភូមិភាគភ្នំពេញ។

ចាប់តាំងពីខេត្តតាកេវដេលបានធ្វើឲេយខ្ញុំមានរូបរាង ហើយជា កន្លេង ដេល 

បាន  ផ្តល់ នូវ ក្តីសេឡាញ់ និងយល់ ពី ខ្លួន ខ្ញុំ។ ខ្ញុំ តេូវបាន "រុញទៅមុខ"  ក្នុង ខេត្ត 

ចំនួន  បេំពីរ និង កេុង ភ្នំពេញ ដេលមានបេជាជនខ្មេរពាក់កណ្តាល  គឺ បេហេល 

មាន  អ្នករ ស ់ នៅ ៧.៥ លាន នាក់ ។

ផ្តើមចេញពីគេីស្តបរិស័ទខ្មេរខ្លះ ពីវាលសេដេលខ្ញុំបានចាប់ផ្តើមបេសកកម្មរបស់ខ្ញុំ និង កា្លាយទៅជាអ្នកគង្វាល ចៀម 

ចំនួន១៥០០០នាក់ ដេល ជា បេក្ខជន អគ្គ សញ្ញា ជេមុជ ទឹក និងសហគមន៍ចំនួន៤៨ ដេលបានបង្កើតជាភូមិភាគក្នុងស្ថាន

ភាពផេសេងៗពីគ្នាដូចជា ជនជាតិខ្មេរ ជនជាតិវៀតណម ហើយមានមនុសេសមកពីតំបន់ជនបទទីកេុងបឹង ទន ្លេ ជាដើម។

ផ្តើមពីជីវិតបូជាចារេយដេលតេងតេនៅមា្នាក់ឯង ឥលូវនេះខ្ញុមំានបព្វជិតវ័យក្មេងដេលខ្ញុបំានបណ្តះុបណ្តាលឲេយទៅជាបូជាចារេយ 

ខ្មេរ ចំនួន ៣រូប ហើយខ្ញុំក៏មានបូជាចារេយដេលជាសសនទូតចំនួន ៣០រូប មកពីកេុមចំនួន១០ និង១៥សញ្ជាតិផេសេងៗពីគ្នា។

ពីបព្វជិតមា្នាក់ឯង តេឥលូវខ្ញុំនៅមានបព្វជិត បព្វជីតាចំនួន ១២០ រូប ដេល ពួក គត់ ទាំងនោះមកពីបេទេសកេ និង 

មក ពីកេុមខុសៗគ្នាចំនួន ២៧កេុម។ 

ពីកេងនេវាលសេរបស់ខ្ញុ ំពេលនេះ ខ្ញុកំំពុងចូលរួមនៅក្នងុអង្គបេជំុនេសហព័ន្ធកេមុ លោកអភិបាល (FABC មាន ចំនួន 

៣០ បេទេស គឺចាប់ពីកាហេសាស្តានរហូតដល់ ភីលីពីន)។ ពេមទាំងមានកេុមលោកអភិបាលពេះសហគមន៍ បេទេសឡាវ 

និង កម្ពុជា (CELAC) និងចូលរួមមហាសន្និបាតកេុងរ៉ូមជាមួយ លោកអភិបាលនានានៅជុំវិញពិភពលោកផងដេរ។

ពេះសហគមន៍សកល លេងទៅផ្នេកមួយដេលខ្ញុបំានរៀននៅក្នងុមុខវិជា្ជាទេវវិទេយាទៀតហើយ ផ្ទយុទៅវិញពេះសហគមន៍

សកលនេះបានទៅជាជីវិតបេចំាថ្ងេរបស់ ខ្ញុ។ំ មុខងរបមេើក្នងុនាមជាអភិបាលរបស់ខ្ញុ ំនិងជាអ្នកគង្វាល គឺជាផ្នេកមួយនេការ

បេឈមដើមេបីរស់នៅជាធ្លុងតេមួយ ក្នុងពេះភក្តេរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ជាពេះបិតា ពេះ បុតេ និងពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ។ កាលពី 

ខ្ញុ ំនៅសិកេសាតេវូតេជេើសរើសមុខវិជា្ជាអនុបណ្ឌតិរបស់ខ្ញុ។ំ ពេលនោះខ្ញុចំង់សរសេរអំពីពេះតេឯក  ដេល ជា តួ ឯក ន េ បេស ក កម្ម 

តេខ្ញុំមិនតេូវបានលើកទឹកចិត្តឲេយធ្វើនោះឡើយ។ សព្វថ្ងេនេះ បេសកកម្មនេះបានទៅជាជីវិតបេចាំថ្ងេរបស់ខ្ញុំ ៖ "សូមឲេយ គ េ 

ទំាង អស់គ្នា រួមជាអង្គតេមួយ។ ឱ! ពេះបិតា អើយ !  ពេះ អង្គ ស្ថតិនៅជាប់នឹងទូលបង្គ ំហើយទូលបង្គសំ្ថតិនៅជាប់នឹងពេះអង្គ 

យ៉ាងណ សូម ឲេយ គ េ រួម គ្នា ជាអង្គតេមួយនៅក្នុងយើងយ៉ាងនោះដេរ ដើមេបីឲេយ មនុសេស លោក ជឿ ថា ពេះអង្គបានចាត់ទូលបង្គំ

ឲេយមកមេន! (យហ ១៧,២១)"។

ប៉ុន្តេពេះសហគមន៍សកលនេះមកបមេើពេះសហគមន៍របស់យើងនៅបេទេសកម្ពុជា។ តេូវតេមានអ្នកដេលកើតចេញ

ពីទឹកដីនេះ។ ហើយនេះជាការបេឈម ដ៏ធំដេល ខ្ញុំ មាន ៖ ធ្វើយ៉ាងណឲេយបេជាជនកម្ពុជាមានអារម្មណ៍ថាពេះសហគមន៍

គឺជាផ្ទះរបស់ពួកគេ ដូច ជា រូប ខ្ញុំ ពេលនេះ ខ្ញុំមានអារម្មណ៍ថាដូចនៅផ្ទះរបស់ខ្លួនឯងនៅក្នុងទឹកដីរបស់ខ្មេរ និងសញ្ជាតិខ្មេរ

លិខិតរបស់លោកអភិបាល
Bishop's letter
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ដេលខ្ញុំតេូវបានបេទានដោយពេះមហាកេសតេ នេពេះរាជាណចកេកម្ពុជា គឺជាសញ្ញាបន្ថេមភាពកក់ក្តាមួយទៀតផងដេរ។ 

ពិតមេន ខ្ញុំសូមអធិដ្ឋានឲេយឫសគល់នេពេះសហគមន៍ចាក់កាន់តេជេទៅក្នុងវបេបធម៌ និងជីវិតបេចាំថ្ងេរបស់បងប្អូន ដេល 

ពេះ គេីស្ត បានតេស់ហៅ ដើមេបីឲេយបានទៅជាបុតេធីតារបស់ពេះជាមា្ចាស់។

អ្វីដេលតេងណេនាំខ្ញុំនៅក្នុងគមេងការអភិវឌេឍរបស់ខ្ញុំ គឺតេូវ ផ្តល់កន្លេង ទាំង អស់ និងទំនួលខុស តេូវទាំងអស់ទៅឲេយ

បេជាជនកម្ពជុា។ គមេងការទំាងអស់ នោះ រួម មាន ការអប់រំ សុខភាព សិលេបៈ ឬការ អភិវឌេឍជនបទដេលខ្ញុបំានចាប់ផ្តើមជា 

បូជាចារេយមា្នាក់។ បនា្ទាប់មកខ្ញុំមានសមត្ថភាពពងេីកគមេងការទាំងនោះឲេយធំ ក្នុងឋានៈ ជា លោក អភិ បាល ៖ ការ បេកាស 

ដំណឹង ល្អ និងការអភិវឌេឍ (សូមមើលភាគទី ៤ - មរតកខាង ផ្លវូ វិញ្ញាណ) ។ ដោយយកគំរូតាមពេះយេសូ៊ដេលមានពេះបន្ទលូ

ទៅកាន់កេមុសវ័កថា ៖ "ចូរ ! អ្នករាល់គ្នាយកម្ហបូអាហារឲេយគេបរិភោគទៅ!" (លក ៩,១៣) ហើយខ្ញុពំេយាយមបេគល់ធនធាន

ទៅឲេយបេជាជនកម្ពជុាដេលខ្ញុបំានសមេបខ្លនួជាចេើនឆ្នាមំកនេះ... ពេមទំាងក្នងុករិយល័យភូមិភាគរបស់យើង ដេលជាជីវិត

ដ៏ពិសេសនេភូមិភាគរបស់យើង តា ម រយៈយុវជន កូនក្មេង ការអប់រំ ការអប់រំជំនឿ គមនាគមន៍សង្គម និងសេវា សុខ ភាព របស់  

យើង...(សូមមើលភាគ ២ មរតកខាងផ្លូវវិញ្ញាណ)។

ស្នាមជេញួនៅលើផ្ទេមុខរបស់ខ្ញុ ំក៏ដូចជាការញញឹម ឬក៏ដូចជាទឹកភ្នេក..... សក់ពណ៌ដូចមាសរបស់ខ្ញុចំាប់ផ្តើមប្តរូទៅជា

ពណ៌បេផេះ ឬសនៅ កេម ពន្លឺ ពេះអាទិតេយ ខា្លាំង និងកេមម្លប់ពេះចន្ទ...

ដូច្នេះ សមេប់រយៈពេលដប់ឆ្នាខំាងមុខ ទុកឲេយខ្ញុធំ្វើឲេយបេសសន៍ទំាងនេះរបស់គេសី្ត ទូតបូ៉លបាន ទៅជាសម្តរីបស់ខ្ញុ ំ៖ 

លោកប៉ូលបានចាត់គេពីកេុងមីលេត ឲេយទៅ អញ ្ជើញ  ពួក ពេឹទា្ធាចារេយនេពេះសហគមន៍ នៅកេុងអេភេសូមក។ លុះ គេ បាន មក 

ដល់ ហើយ លោកមានបេសសន៍ទៅគេថា ៖ "បងប្អូនជេបសេប់ហើយ អំពីអាកបេបកិរិយដេលខ្ញុំមានចំពោះបងប្អូនរាល់

ពេលវេលា តាំងពីថ្ងេដំបូងដេលខ្ញុំបាន ទៅដល់ សេុក  អាសុីមេ៉្លះ គឺខ្ញុំបានបមេើពេះអមា្ចាស់ ដោយចិត្តសុភាពរាបសណស់ 

ទាំង  ទឹក ភ្នេក ទាំងលំបាក ដោយជនជាតិយូដបានឃុបឃិតប៉ុនប៉ងធ្វើបាបខ្ញុំ។ ខ្ញុំបាន ជមេប និង  បងេៀនបងប្អូន តាម ទី 

សធារណៈ និងតាមផ្ទះនូវសេចក្តទំីាងបុ៉នា្មានដេលមានសរបេយោជន៍ដល់បងប្អនូ ឥតមានលាក់លៀមតេង់ណសោះឡើយ 

ខ្ញុំបានធ្វើជាបនា្ទាល់ឲេយទាំងសសន៍យូដ ទាំងសសន៍កេិក កេបេចិត្តគំនិតមករកពេះជាមា្ចាស់ និងមានជំនឿលើពេះយេស៊ូ 

ជាពេះអមា្ចាស់របស់យើងផង។

ឥឡូវនេះ ពេះវិញ្ញាណបានទាក់ទាញចិត្តខ្ញុ ំឲេយធ្វើដំណើរទៅកេងុយេរូសឡឹម ហើយ ខ្ញុ ំមិន ដឹងថា នឹងមានហេតុការណ៍អ្វកីើត

មានដល់ខ្ញុនំៅកេងុនោះឡើយ គឺខ្ញុ ំគេន់ តេ ដឹង តាមពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ បញ្ជាក់បេប់ពីកេងុមួយទៅកេងុមួយថា ខ្ញុនឹំង តេវូ គេ ចាប់   ចង 

ហើយនឹងតេវូរងទុក្ខវេទនា។ បុ៉ន្តេ ខ្ញុមិំនខ្វល់នឹងជីវិតរបស់ខ្ញុទំេ ឲេយតេ ខ្ញុ ំបាន បង្ហើយ មុខ ងរ និងសមេចកិច្ចការដេលពេះអមា្ចាស់

យេសូ៊បានបេទានឲេយខ្ញុធំ្វើ គឺផ្តល់សក្ខភីាពអំពីដំណឹងល្អនេពេះហឫទ័យបេណីសនោ្តាសរបស់ពេះជា មា្ចាស់។

ខ្ញុំធា្លាប់រស់នៅក្នុងចំណោមបងប្អូនទាំងអស់គ្នា ទាំងបេកាសដំណឹងល្អអំពីពេះរាជេយរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ប៉ុន្តេឥឡូវនេះខ្ញុំ 

ដឹង ថា បងប្អូននឹងលេងឃើញមុខខ្ញុំទៀតហើយ។ ហេតុនេះ បានជាខ្ញុំផ្តល់សក្ខីភាពឲេយបងប្អូនដឹងនៅថ្ងេនេះថា បេសិន បើ 

មាន  មា្នាក់ក្នុង ចំណោមបងប្អូនតេូវវិនាសមិនមេនមកពីកំហុសរបស់ខ្ញុំទេ (កក ២០,១៧-២៦)"។

សូមពេះជាមា្ចាស់បេទានពរឲេយអស់បងប្អូន និងរកេសាបងប្អូននៅក្នុង

សេចក្តីសុខសន្តរបស់ពេះអង្គ !

+ លោកអភិបាលអូលីវើយេ ជ្មីតអីសេ្ល៊រ 

ធ្វើនៅភ្នំពេញ ថ្ងេទី០៨ ខេមិថុនា ឆ្នាំ២០១៨

បុណេយពេះបេះដូងពេះយេស៊ូដ៏ឱឡារិក

អ្នកបមេើឥតបានការ និងមិត្តសមា្លាញ់របស់ពេះយេស៊ូ 

លិខិតរបស់លោកអភិបាល
Bishop's letter
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លិខិតរបស់លោកអភិបាល
Bishop's letter

20 YEARS OF SERVICE!

young presbyterium composed of 3 Cambodian priests and about 30 missionary priests from 10 

congregations and 15 nationalities ...

From a single religious, now I am with more than 120 nuns and brothers, members of 27 interna-

tional congregations.

From my corner of the rice field, now, I am participating in the meetings of the Federation of 

Bishops Conferences of Asia (FABC - 30 countries from Kazakhstan to Philippines), the Episcopal 

Conference of Laos and Cambodia (CELAC), the synods in Rome with bishops from around the world.

The universality of the Church is no longer the one I learned in my theology courses, but it has 

become my daily life. My ministry of bishop and pastor is part of this challenge of living in COMMU-

NION in the image of God, Father, Son and Spirit. When I was studying, I had to choose my master’s 

subject, I wanted to write about the Trinity, Protagonist of the Mission...... I was discouraged. Today 

it has become my daily life: «Father, let them be ONE like us are ONE, that the world may believe...» 

(John 17,21).

 

The last ten years were marked by my Episcopal Ordina-

tion and my new mission as Pastor of the Vicariate of Phnom 

Penh.

From the province of Takeo that molded and trained me, 

loved and understood me, I was «propelled» to 7 provinces 

and the city of Phnom Penh: half of the population of 

Cambodia, about 7.5 million inhabitants. 

From some Khmer Christians from the rice fields with 

whom I began my mission, I became the shepherd of 

15,000 baptized and 48 communities that then made up 

the Vicariate with their diversity: Cambodians, Vietnam-

ese, people from the rural areas, cities, lakes and rivers.

From the often solitary life of a  priest, now I am with a 
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But this universal Church which comes to serve our Church in Cambodia must be incarnated in 

this Earth. And this is the major challenge I have: that Cambodians feel at home in their Church, just 

I now feel at home in their land.... and the Cambodian nationality that was granted to me by the King 

is an additional sign. Truly, I pray that the roots of the Church may sink deep into the culture and 

daily life of those who are called by Christ to become children of God.

What has always led me in my development projects is the desire to give all the place and all the 

responsibility to Cambodians. All projects of education, health, art or rural development that I start-

ed as a priest, I was able to amplify them as bishop: Evangelization and Development, (see Volume 

4 - Spiritual Testament) following Jesus who says to his disciples, «But give them yourselves to eat. 

»(Luke 9,13) and I try to hand over these Cambodian human resources that I have formed for so 

many years… as well those in our diocesan offices that are a special life of our Vicariate through our 

youth, children, education, catechesis, social communications, health service…. (See Volume 2 – 

Spiritual Testament).

Wrinkles are now etched on my face as I smile or shed tears ...... my golden-brown hair has 

turned ash grey or white in the harsh light of the sun and the shadow of the moon ...

So for the next 10 years let me make these words of the Apostle Paul mine: “You know what my 

way of life has been ever since the first day I set foot among you in Asia, how I have served the Lord 

in all humility, with all the sorrows and trials that came to me through the plots of the Jews. I have 

not hesitated to do anything that would be helpful to you; I have preached to you and instructed you 

both in public and in your homes, urging … to turn to God and to believe in our Lord Jesus. And now 

you see me on my way….. in captivity to the Spirit; …. I do not place any value on my own life, pro-

vided that I complete the mission the Lord Jesus gave me -- to bear witness to the good news of 

God’s grace.I now feel sure that none of you among whom I have gone about proclaiming the king-

dom will ever see my face again. And so on this very day I swear that my conscience is clear as far as 

all of you are concerned, for I have without faltering put before you the whole of God’s purpose.” 

(Acts 20,17-26)

MAY GOD BLESS YOU AND KEEP YOU IN HIS PEACE!

+OLIVIER SCHMITTHAEUSLER

Phnom Penh, June 8, 2018.

Solemnity of the Sacred Heart of Jesus

Useless Servant and Friend of Jesus

លិខិតរបស់លោកអភិបាល
Bishop's letter
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អត្តបទសង្គម
Social

វេទិកាអន្តរសសនាថា្នាក់ជាតិនៅកម្ពជុាលើកទី២ "សូតេធម៌ 

អធិដ្ឋាន និងបញ្ជនូសរ ដើមេបីបេយុទ្ធបេឆំងអំពើជួញដូរមនុសេស " 

បានបេពេតឹ្តទៅយ៉ាង ឱឡារឹក នៅរសៀលថ្ងេទី៣០ សីហា ២០១៨ 

នៅមជេឈមណ្ឌលពិពណ៌កោះពេជេ កេមអធិបតី  សម្តេច 

កេឡា ហោម ស ខេង ឧបនាយករដ្ឋមន្តេ ីរដ្ឋមន្តេ ីកេសួង មហា ផ្ទេ 

និងជាបេធានគណៈកមា្មាធិការជាតិបេយុទ្ធបេឆំងអំពើជួញដូរ

មនុសេស។ ក្នងុពិធីនេះក៏មានការយងអញ្ចើញចូលរួមពីសំណក់ 

សម្តេចពេះសងេឃរាជទាំងពីរគណៈ មេដឹកនាំសសនាឥស្លាម 

កម្ពជុា មេដឹកនំាពេះសហគមន៍កាតូលិក និងកេមុគេសី្ត បរិស័ទ 

ដំណឹងល្អកម្ពជុា  ពេមទំាងអ្នកមុខអ្នកការ មន្តេរីាជការ រួមជាមួយ  

បរិស័ទគេប់សសនាចំនួន ១៧០០នាក់។

ក្នុងឱកាសវេទិកាលើកទី២នេះដេរ សម្តេចកេឡាហោម 

ស ខេង បានមានមតិសំណេះសំណលក្នងុនាមរាជរដ្ឋាភិបាល

កម្ពជុាថា វេទិការអន្តរជាតិសសនានេះគឺជាសកម្មភាពយុទ្ធនា

ការពិសេសមួយ ដេលបង្ហាញពីភាពសុខដុមរមនានេសសនា

នៅក្នុងពេះរាជាណចកេកម្ពុជា ដេលមានគោលដៅរួមគឺ ការ 

បង្កើត ឲេយមាន សេចក្តសុីខ ផ្លវូកាយ ផ្លវូចិត្តដល់មនុសេសផងគ្នា មិន 

បៀតបៀនគ្នា មិនរំលោភបំពានគ្នា ថេមទា ំងបាន ឯក ភាព គ្នា 

បន្ត ការអប់រំផ្លូវចិត្ត អប់រំការតាមបេបសសនារៀងៗខ្លួនដល់

សសនិកទំាងឡាយ ឲេយលើកកម្ពស់សីលធម៌ក្នងុការរស់នៅ និង 

ជួយដស់តឿនកេើនរំលឹកគ្នា មិនឲេយធ្វើនូវ អំពើ បាប នោះ ឡើយ  ។ 

លោកថា យើងគបេបីបើកចិត្តឲេយទូលាយធ្វើនូវអំពើល្អចំពោះ មនុសេស 

ផងគ្នា ដោយមិនបេកាន់ពណ៌សមេបុរ ជំនឿ សសនា បេកប ដោយ 

ការលះបង់ ជាសទា្ធាក្នងុការជួយឧបត្ថម្ភគំទេគ្នា គោរពឲេយ តម្លេ 

គ្នាមិនរើសអើង។ 

លោកគឹម រតនា បានមានបេសសន៍នៅ ក្នងុបទ សមា្ភាស ថា 

បញ្ហាជួញដូរមនុសេសជាបញ្ហាដេលពេះសហគមន៍កាតូលិកយក

ចិត្តទុកដក់បំផុត ហើយសម្តេចបា៉ាប ្រហ្វង់សុីស្កូ បានណេនាំ 

ពេះសហគមន៍ទូទំាងពិភពលោក ជាពិសេសអង្គការការើតាស

ដេលជាអង្គការរបស់ពេះសហគមន៍ឲេយធ្វើសកម្មភាពដើមេបីលុប 

បេឆំង បំបាត់សកម្មភាពជួញដូរមនុសេស និងជួយដល់ ជន រង គេះ 

ដើមេបីឲេយពួកគេមានសេចក្តសីងេឃឹម និងមាន សេចក្តថី្លេថ្នរូ។ កេ

ពីជនរងគេះលោកថានេះជាឱកាសសូមពេះជាមា្ចាស់បង្ហាញ

ផ្លវូដល់អស់អ្នកដេលបេពេតឹ្តអំពើអាកេក់ទំាងនោះ ឲេយយល់មាន 

មេតា្តាធម៌ ដោយកេបេចិត្តបញេឈប់នូវរាល់សកម្មភាពទំាងឡាយ

ណដេលប៉ះពាល់សេចក្តីថ្លេថ្នូររបស់មនុសេសជាតិ។ 

បើតាមរបាយការណ៍របស់អង្គការសហបេជាជាតិ គេន់ ត េ 

នៅក្នងុតំបន់អាសីុ បា៉ាសីុហ្វកិ មានជនរងគេះ ដេលជា បុរស 

ស្តេី យុវវ័យ ទារក និងកុមារចំនួនបេមាណជិត១២លាននាក់ 

ដេលកំពុងតេទទួលនៅការរំលោភបំពាន បំបាត់សិទ្ធ ិជា មនុសេស 

និងតេូវគេកេងបេវ័ញ្ចយ៉ាងធ្ងន់ធ្ងរក្នុងរូបភាពជាទាសភាពក្នុង

សម័យ ទំនើប។ ហើយការជួញដូរមនុសេស គឺជា បញ ្ហាពិភ ព លោក 

និងជាបទឧកេិដ្ឋគួរឱេយអាមា៉ាស់បំផុត របស់ពិភពលោកដេល

ប៉ះពាល់ដល់ជីវិតរស់នៅ រួចបានបេើគេប់កលលេបិចរួមបញ្ចូល

ទាំងសរធាតុញៀន ដើមេបីបោកបញ្ឆោតសេ្តី បុរសនិងកុមារ 

ពីគេប់រូបភាពទាំងអស់ និងបង្ខំឱេយពួកគេធា្លាក់ចូលក្នុងស្ថាន

ភាពកេងបេវ័ញ្ចជារៀងរាល់ថ្ងេ និងបានប្លន់សេចក្តីថ្លេថ្នូររបស់

មនុសេសរាប់លាននាក់នៅលើពិភពលោក។

វេទិកាអន្តរសសនាថា្នាក់ជាតិនៅកម្ពជុាលើកទី២ ដើមេបីបេយុទ្ធ

បេឆំងអំពើជួញដូរមនុសេសនេះ មាន ការ ចូល រួម សរុប បេមាណ 

១៧០០នាក់ ដេលមានសមាសភាពពី ថា្នាក់ដឹក នំា រាជ រដ្ឋា ភិ បាល 

ថា្នាក់ដឹកនំាសសនា ទំាងពេះពុទ្ធសសនិក គេសី្តបរិស័ទ កាតូ លិក  

គេីស្តបរិស័ទដំណឹងល្អ ឥស្លាមបរិស័ទ អង្គការកេរដ្ឋាភិបាល 

កេុមកាយរិទ្ធ  និងកេុមសហភាពសហព័ន្ធយុវជនកម្ពុជា។

វេទិកាអន្តរសាសនាថ្នាក់ជាតិនៅកម្ពុជាលើកទី២ ដើមេបីបេយុទ្ធបេឆាំងអំពើជួញដូរមនុសេស

ការបង្ហោះសារអំពីការបោយុទ្ធបោឆាំងការជួញដូរមនុសោស ថតដោយ វណ្ណ សមោបត្តិ
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ការបង្ហោះសារអំពីការបោយុទ្ធបោឆាំងការជួញដូរមនុសោស ថតដោយ វណ្ណ សមោបត្តិ

អត្តបទសង្គម
Social

Caritas Cambodia held the 2nd National Inter-reli-
gious Forum against human trafficking   with the theme 
“Recitation of the Dharma and Prayers” solemnly  on the 
evening of 30th August 2018 at Koh Pich (Diamond Is-
land). The forum was graced by the presence of Samdech 
Krala Hom Sar Kheng, deputy prime minister of the Inte-
rior Ministry and also the president of the National Com-
mittee on combating human trafficking.  The forum 
brought together two Cambodian Supreme Patriarchs, 
spiritual leaders of the Muslim faith and the Catholic 
Church , missionaries in Cambodia, dignitaries, civil ser-
vants and followers of all religions estimated at about 
1,700.

Commencing the forum, His Ex. Him Chhem, Minister 
of Cults and Religion delivered a welcome speech to all 
participants gathered stating the intention of the forum: 
First, it showed harmony of all religions in the Kingdom of 
Cambodia in order to maintain peace and human respect 
for the dignity and progress of humankind. Second, it 
showed the role of all spiritual leaders in disseminating 
their instructions, the provision of knowledge of morality 
in life and the impact of human trafficking on the general 
citizens, which is modern slavery. Third, it heightened the 
importance of the inter-religious forum across Cambodia. 
The forum was held by the National Committee on com-
bating human trafficking and coordinated by Caritas Cam-
bodia, which is the Catholic organization. At the forum, 

Her Ex. Chou Bun Eng, head of the national committee on 
combating human trafficking presented  a report of hu-
man trafficking situations such as the exploitation of  their 
labor, sex, and organs and so on.  The head also highlight-
ed three elements of this trafficking by saying: First, it is 
the activity of recruiting, transporting, transferring peo-
ple; the provision of hide-outs, the handover of people or 
the receiving of people in exchange for self-interests. Sec-
ond, the means included consoling, threatening, man-
handling them or using different forms under duress, kid-
napping, cheating, power abuses, the violation of their 
weaknesses or the provision or the receiving of profits or 
a certain benefits in return for the consent of any indi-
vidual, who has the power to control another. Third, it is 
the intention of exploiting people’s advantage in bad faith 
such as the exploitation of prostitution of other people or 
different forms that exploit sex, labor, or services under 
duress in a slavery manner or  practices similar to slavery 
or the deprivation of their organs and so on.

On the occasion, Samdech Krala Hom Sar Kheng  de-
livered his speeches on behalf of the Royal Government 
of Cambodia  saying that  the forum was a special cam-
paign that showed the harmony of Cambodia religion 
whose  common goals are to  create mental and physical 
peace for all people not persecuting, violating one another.

Kim Ratana, executive director of Caritas Cambodia 
said in an interview that the issue of the human trafficking 
is the one that the Catholic Church paid its great attention 
and even the Holy Father Pope Francis advised the Church 
worldwide, especially the organization to carry out ac-
tions to eliminate the human trafficking activity and to 
help  the victims  so that they will have hope and dignity.  
He went on to say that this was part of the works of Cari-
tas along with the

inter-religious group in the beliefs that through 
prayers and the recitation of the Dharma in  each religion, 
“God will give us blessings and  love and hope alike to the 
victims.” Besides the victims, the executive director said 
that this was an opportunity to ask God to show the way 
to those who commit bad deeds in order for them to have 
understanding, compassion,  a change of heart to put an 
end to all activities affecting human dignity.

icking is a universal issue and the most shameful crim-
inal act of the world that affects livelihoods. Every trick 
was used including addictive substances to cheat men, 
women and children in all forms and to force them to fall 
into exploitative situations every day and even the dignity 
of millions of people in the world were robbed of their 
dignity.

Second National Inter-Religious Forum against Human Trafficking
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សកម្មភាពរួម
Vicariate

ការិយល័យគណៈកម្មការពលករ នេពេះសហគមន  ៍កាតូ លិក 

ភូមិភាគភ្នពំេញ បានរៀបចំខួប៥ឆ្នានំេការបង្កើតឲេយមានមណ្ឌល

យុវពលករ ជាកន្លេងស្នាក់នៅ សមេប់ យុវជនយុវនារើដេលមក

ធ្វើការនៅភ្នពំេញដេលមានតម្លេសមរមេយ និងជាកន្លេង សមេប់ 

កម្មករ កម្មការិនីមកជួបជំុ ពិភាកេសាលើបេធាន បទនានា បេចំា ខេ។

កម្មវិធីខួប៥ឆ្នានំេះ បានធ្វើឡើង មណ្ឌលយុវពលករ ក្នងុ សង្កាត់ 

ទលួពងេ ខណ្ឌដង្ការ រាជធានីភ្នពំេញ ដោយមាន កម្មករ កម្ម ការិនី 

ដេលតេងតេមកជួបជំុ នៅ ទីនេះ រួមជាមួយ អតីត យុវ កម្មករ ចូល 

រួម កាលពីថ្ងេទី២៦ សីហា ២០ ១៨ នេះ។

លោកបូជាចារេយដេលផ្តចួផ្តើមគំនិតឲេយមានមណ្ឌលយុវពលករ 

ពេយេរ៍ ឡូរ៉ង់ (សិ លា) មានបេសសន៍ថា ទសេសនវិស័យដើមេបីបង្កើត

ឲេយមានមណ្ឌលនេះគឺ ឃើញអ្នកទំាងអស់គ្នាជាមនុសេសដ៏មានតម្លេ 

ហើយ ពេះយេសូ៊ដេល ពួកយើង ជឿ ទុក ចិត្ត ពេះអង្គក៏សេឡាញ់

មនុសេសទំាងឡាយដេរ ហើយនៅទីនេះខ្ញុចំាប់អារម្មណ៍ ថា  មាន 

យុវកម្មករ ខ្លះៗ អាចរស់ នៅ  ដោយ ខ្លនួ ឯង បាន ក៏បុ៉ន្តេ បន្ទប់ ដេល 

ពួកគត់រស់ នៅ មិនសូវមានអនាម័យនោះទេ។ លោក បន្ថេម  ថា 

ឥលូវនេះមណ្ឌលនេះគឺ សមេប់ ជួលឲេយ អ្នក ទំាង អស់ គ្នា ដោយ

មិនគិតថាអ្នកទំាងអស់គ្នាមកពីណកេ ឬមាននោះ ទេគឺ សមេប់ 

ទំាងអស់គ្នា និងសូមបេើ មណ្ឌល នេះ ដោយ មាន អំណរ សបេបាយ 

ចេះ ទទួលខុសតេូវ និងមាន មិត្តភាព រវាង គ្នា និង គ្នា។

រើឯ លោក យ៉ាន ដឺហ្វងុ ជាអ្នកសមេបសមេលួនៅក្នងុមណ្ឌល

យុវពលករ និង ជា សមាជិក គណៈកម្មការពលករនេ ពេះ ស ហ-  

គមន៍ភូមិភាគភ្នពំេញ បាន មាន បេសសន៍  ថា ពេះសហគមន៍ អាច 

មានមោទកភាព នឹង មណ្ឌលយុវពលករនេះ ដោយ សរ ជា មណ្ឌល 

សមេប់ យុវពលករជាគំរូ ដេល ខុស ពីផ្ទះជួល ដោយ មិនមេន ជួល 

ដើមេបី បេក់ ចំណេញទេ តេដើមេបីសមេលួលើបន្ទកុចំណយរបស់ 

ពលករដេលមិនមេនជាកូន ជេកូសនេសំលុយសមេប់មា្ចាស់ ផ្ទះ ជួល ។

The Pastoral Committee on Labor of the Catholic diocese 
of Phnom Penh marked the 5th anniversary of the founding of 
the Center for Workers. The centre provides accommodation 
for factory works in Phnom Penh at a reasonable rent. It is also 
a place where the workers gather to discuss  common topics 
on a monthly basis. 

The anniversary was celebrated at the center on 26th Au-
gust 2018  in Toul Pongrok quarter, Dongkor district in Phnom 
Penh with the participation of those who were tenants before.

 The programme highlighted the history and origin of the 
center five years ago.  The workers were divided into groups 
trying to come up with some new ideas regarding improve-
ment to their rented rooms as their hope for the future. It 
hoped that the rooms would be improved for them. 

Fr. Pierre Laurent, who initiated the idea of establishing 
the center, said that the reason why the center had been es-
tablished was for some people to have a better place to stay 
while working in the city. The priest continued by saying that 
the center is not a very modern house, but more importantly it 
is a living place with others in a friendly atmosphere.

He emphasised: “The main idea of establishing the center 
is to see all you workers as persons of value in Jesus whom we 
trust. Jesus loves all humans and here I am keen that some of 
the workers can live on their own though the rooms in which 
they stay are not very clean.”

Fr. Pierre Laurent added that now the center is rented 
out for all of them irrespective of where they come from or 
whether they are poor or rich.  “The rental is for all of you and 
please use the center with joy and be responsible and develop 
friendship with one another.”

He also made a request for the future saying that some 
activities be initiated for all the workers. Mr. Yan de Fond, the 
coordinator of the center and also a committee member of 
diocese said that the Church is proud of the center because 
it is a place for model workers. It is a place which is run on a 
non-profit basis by making it affordable for the workers who 
live here.

The coordinator continued by saying: “Here we help them 
with a proper place that has entertainment and sports pro-
grammes.” Those who stay here follow internal rules, which 
are concrete disciplines in order to help solve problems in a re-
sponsible manner on a day-to-day basis which includes clean-
ing the place and keeping it tidy. 

ខួប ៥ឆា្នាំនេមណ្ឌលយុវពលករ

Fifth Anniversary of Workers’ 
Center

កម្មវិធីខួប ៥ឆា្នោំនោមណ្ឌលយុវពលករ ថតដោយ ដាលីស

តាម បេសសន៍ របស់ លោក យ៉ាន បញ្ជាក់  ថា  បច្ចបុេបន ្នមណ្ឌល 

នេះមានអ្នកជួលសរុប១១នាក់ ហើយ អាច ទទួល បន្ថេម ចំនួន 

៤  នាក់ ទៀតផងដេរ៕
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មណ្ឌលសកម្មភាពកំពត
KomPot   Pastoral Sector

សលាបឋមសិកេសានេមជេឈមណ្ឌលវបេបធម៌ និង ភាស បរទេស 

ហៅកាត់ថា FLCC (Foreign Language & Cultural Center) 

សិ្ថតនៅភូមិសុវណ្ណសគរ សង្កាត់កំពង់កណ្តាល កេុងកំពត 

ខេត្តកំពត បានបេរព្ធកម្មវិធីបិទឆ្នាសិំកេសា២០១៧-២០១៨ កេម

អធិបតីភាពលោកបូជាចារេយជំនួយនេមណ្ឌលសកម្មភាពកំពត 

ចន មា៉ាង ពេញ។  កម្មវិធីបិទបវេសនកាលថា្នាក់បឋមសិកេសានេះ

បេពេឹត្តទៅនាថ្ងេទី ៣១ ខេសីហា ឆ្នាំ២០១៨។

ក្នងុកម្មវិធីនេះក៏មានកុមារា២រូប អាច ពេយាណូជា ចង្វាក់ មេ ឡូ ឌី 

និងមានការបេគល់សញ្ញាបតេដល់សិសេសពូកេបេចំាសលាបីរូប 

គឺ ១. កុមារា៉ា រិន ច័ន្ទវើរៈ ២. កុមារា៉ា សួង ឡាយលីហៀង ៣. កុមារើ 

សមេបត្តិ សេីនាង។

លោកនាយក ហ៊ុន អាន គត់បានមានបេសសន៍ថា៖ 

អបអរសិសេសថា្នាក់ទី១ ដេលបានជាប់១០០% និងឡើង ទៅ 

ថា្នាក់ ទី២។ អរគុណដល់មាតា  បិតាដេលបានបញ្ជូនកូនមក

សិកេសានៅទីនេះ និងយើងនឹងខិតខំបន្ថេម ដើមេបីពងេងឹដល់ការ

អប់រំឲេយមានគុណភាពកាន់តេល្អបេសើរឡើងថេមទៀត។

លោកបូជាចារេយ ចន មា៉ាងពេញ បានថ្លេង អំណរគុណ ចំពោះ 

លោកគេ ូអ្នកគេដូេលបានខិតខំបងេៀន និងថេរ កេសា កូន សិសេស 

ដោយទឹកចិត្តសេឡាញ់ និងធ្វើឲេយមាតាបិតាសិសេសមានភាពកក់ក្ដៅ 

និងអរគុណដល់ឪពុកមា្ដៅយដេលបានទុកចិត្តមកលើសលា និង 

សូមបន្ដ ជមេុញកូនបន្ថេមឲេយសេឡាញ់ការសិកេសា និងខិតខំ

រៀនសូតេសមេប់ឆ្នាំកេយៗទៀត។ លោកក៏សូមជូនពរកូន

សិសេសទាំងអស់ឲេយទទួលបានជោគជ័យ និងកាន់តេមានភាព

បេសើរឡើងនាឆ្នាំកេយៗបន្តទៀត។

សូមបញ្ជាក់ផងដេរថា មជេឈមណ្ឌលវបេបធម៌ និង ភាស 

បរទេស ទើបតេបើកឲេយមានសលាបឋមសិកេសាដំបូងក្នុងឆ្នាំ

 The Language & Cultural Center-run primary 
school in Sovann Sakor village, Kampong Kandal 
district of Kampot province’s Kampot city held a 
ceremony to close the 2017-2018 academic year of 
the first batch of its students. The ceremony took 
place on 31st August 2018 in the presence of as-
sistant priest Rev. Jonh Mang Peng. The event saw 
two children entertaining the audience with their 
piano recital in Medizon rhythm. The students 
were presented with completion certificates. They 
included Chanvireak, Soung Layliheang and Sam-
bath Sreyneang. Mr. Hun An, the principal of the 
school congratulated the  grade one students on 
passing the examination with 100 % passes and 
they are now ready to advance to grade 2. Thanks 
to their parents for sending their children here and 
“We will try further to strengthen and improve the 
quality of education even more.”

          The priest thanked the teachers for mak-
ing efforts to teach and take care of the students 
with love. The parents were pleased and he also 
thanked the parents for focusing their attention on 
the school and said, “Please continue  to further 
encourage your children to love studies and work 
even harder for next year. 

The priest hoped that all the students would 
improve and succeed next year. It has to be noted 
that the Language & Cultural Center (FLCC) has 
just set the school in motion formally for the first 
time for the academic year 2017-2018 with 66 
students and teachers  and staff totaling 16.   The 
primary school will begin next year’s session on 1st 
October 2018. 

សាលាបឋមសិកេសាដំបូងនេពេះសហគមន៍កាតូលិកនៅខេត្តកំពត បិទបវេសនកាលចំពោះសិសេសជំនាន់ទីមួយ

Kampot Church Ends First Aca-
demic Year

កម្មវិធីបិទឆា្នោំសិកោសានៅបឋមសិកោសា កំពតកោុង ថតដោយ DR

សិកេសា  ២០១៧-២០១៨នេះជាផ្លូវការ ដោយមា ន សិសេស សរុប 

ចំនួន ៦៦នាក់ និងមានគេូនិងបុគ្គលិកសរុប១៦នាក់។

ចំពោះឆ្នាំសិកេសាថ្មី ២០១៨-២០១៩ និងចាប់ផ្ដើម ចូល 

រៀន នៅថ្ងេទី១ ខេតុលាខាងមុខនេះ។
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កុមារចំនួន៨៧នាក់មកពី មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នពំេញខាង

តេបូងនេពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ បានចូលរួម 

កម្មវិធីបោះជំរំ កេមបេធានបទ "តម្លេរបស់ខ្ញុំ" នៅ ពេះវិហារ 

សន្ត សិលា និងសន្តបូ៉លនេមណ្ឌលសកម្មភាពភ្នពំេញថ្ម។ី កម្ម 

វិធ បីោះជំរំសមេប់កុមារនេះបេពេតឹ្តទៅកាលពីថ្ងេទី៣១ សីហា 

ដល់ថ្ងេទី៤ កញ្ញា ២០១៨ កេមការដឹកនំាដោយលោកបូជាចារេយ

ទទួលបន្ទកុមណ្ឌលសកម្មភាពភ្នពំេញខាងតេបូង ដមីញំាង ហា្វានឺ 

និងមានគណៈកម្មការរៀបចំរួមជាមួយនិសេសិតមកពីសកលវិទេយា- 

ល័យភូមិន្ទភ្នំពេញផងដេរ។

លោកបូជាចារេយ ដមីញាំង បានមានបេសសន៍ឲេយដឹងថា 

បេធានបទ "តម្លេរបស់ខ្ញុ"ំ គឺមានក្មេងៗគេប់បេភេទ តេតម្លេរបស់

មនុសេសនៅក្នងុគេសី្តសសនាកាតូលិក មនុសេសទំាងអស់មានសរ

សំខាន់ដោយបានទទួលជីវិតរបស់ពីពេះជាមា្ចាស់។ លោកថា

បោះជំរំនេះដើមេបីលើកតម្លេក្មេងៗមា្នាក់ៗ និងមានយុវជនយុវនារើ

ជួយដើមេបីឲេយកុមារទំាងនោះអំាចបង្ហាញអំពីទេពកោសលេយរបស់

ខ្លួនបាន។

កុមារា ចេម អេរិច បាននិយយថា កម្មវិធីបោះជំរំនេះបាន

ជួយឲេយខ្ញុំយល់ពីតម្លេរបស់ខ្ញុំទោះបីជាខ្ញុំទើបតេមានអាយុ១៣ 

ឆ្នា ំតេខ្ញុអំាចធ្វើអំពើល្អបានមិនថានៅក្នងុផ្ទះឬនៅខាងកេផ្ទះ

ក៏យើងអាចជួយមិត្តភ័ក្ត ចាស់ជរាដេលដើរឆ្លងថ្នល់ ហើយបេសិន

បើរឿងណដេលហួសពីសមត្ថភាពខ្ញុ ំ ខ្ញុអំាចទៅបេប់បា៉ាមា៉ាក់ខ្ញុំ

បាន។ ចំពោះការងរទោះបីរើសសំរាមក៏ជាកិច្ចការល្អដេរ ដើមេបី

ជួយបរិស្ថានរបស់យើងឲេយបានស្អាតល្អ។ អេរិច និយយ ទៀត 

ថា កេពីបេធានបទនេះខ្ញុអំាចយល់បន្ថេមពីសុជីវធម៌ ក៏ដូច ជា 

អនាម័យដេរ។

តាមរយៈបងបេុស សុខ ធឿន អ្នកសមេបសមេួលនៅក្នុង

កុមារឈ្វេងយល់ពីតម្លេរបស់ខ្លួន

កម្មវិធីបោះជំរំនេះបានឲេយដឹងថា ដើមេបីជួយឲេយកុមារយល់ពីតម្លេ 

របស់ខ្លួន គណៈកម្មការបានរៀបចំកម្មវិធី៣គឺ៖ ១) ណេនាំ 

បង្ហាញថាទោះបីជាកូនមិនមានលក្ខណៈគេប់គេន់ដូចគេ ត េ    

កូន ក៏មានតម្លេនៅក្នងុគេសួរ និងជាកោសិកាដ៏មានតម្លេរបស់

សង្គមផងដេរ។ ២) ពនេយល់កុំឲេយក្មេងមានការរើសអើង។ ៣) 

រៀបចំឲេយមានលេបេងកំសន្តជាកេមុ ដើមេបីឲេយកុមារទំាងនោះចេះ

សហការគ្នាដោយមិនរើសអើងរវាងគ្នា និងគ្នា។

Children learn to Understand 
Values

  87 children from the Southern Phnom Penh 
pastoral sector attended a camp with the theme 
“My Values” at the Chapel of Sts. Peter and Paul in 
Phnom Penh Thmei. The camp for the children was 
from 31 August to 4 September 2018. Fr. Damien 
Fahrner, the priest in charge of the pastoral sector 
together with the organizing committee members 
and students from the Royal University of Phnom 
Penh facilitated at this camp.

The priest said that the theme “My Values” was 
for all types of children but human values in the 
Catholic faith are of great importance where life 
from God is received.  The camp was aimed at up-
holding values of each child and the youth helped 
the children to show their own talents. 

 A boy Chem Eric said: “The camp helped me in 
understanding values. Although I am just 13 years 
of age, I can do good deeds, whether in or outside 
my home. We also can help older people cross 
roads and if anything is beyond my capacity, I can 
go and tell my parents. As for manual work, collect-
ing rubbish is a good work as it helps our environ-
ment to be clean.” The boy further said: “Besides 
all that, I can understand more about good man-
ners and personal hygiene.”           

According to Bro. Sok Thoeurn, coordinator of 
the camp, in order to help the children with under-
standing about their values, the committee mem-
bers initiated three programmes: First, it showed 
them that even though children have defects like 
others, they are the children with values in fami-
lies, which is a valuable cell of society. Second, it 
leads the children not to be discriminative in their 
relationships. Third, there were group activities the 
preparation of entertainment and games in groups, 
so that they might co-operate with each other free 
of discrimination against one another.

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector
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យុវជននេពេះសហគមន៍កាតូលិកកម្ពុជា២៥នាក់ ក្នុង 

ចំណោម យុវជនជាងបីពាន់នាក់ ក្នុងតំបន់អាសុី បាន ចូល រួម 

បូជនីយេស៍កេមបេធានបទ "ជំនឿ និងការសមេបសមេួល" 

បានបេរព្វឡើងនៅវិសលវិហារ សន្តយូ៉ហាន បេទេស ហុង កុង 

ចាប់ពីថ្ងេ៨ រហូតដល់ទី១២ ក្នុងខេសីហា ឆ្នាំ ២០១៨ ដេល  

រៀបចំដោយដោយសមាគមន៍ តេហេសេនេ បេទេស បារំាង។ កម្មវិធី 

អធិដ្ឋាននេះមានអ្នកចូលរួមជាង៣០០០នាក់ មកពី បេទេស នានា 

នៅតំបន់អាសុី ទ្វីបអាមេរិក និងអឺរ៉ុប។ ក្នុងនោះមានយុវជន

តំណងពីកម្ពុជាចំនួន ២៥នាក់ផងដេរ។

នៅវិសលវិហារពេះនាមា៉ារើមិនជំពាក់បាប កេមុនេះបានជួប

ជាមួយថា្នាក់ដឹកនំាគេសី្តសសនានិកាយផេសេងៗទៀតផង។ ពួក 

គេបានឃើញមនុសេសជាចេើនរំភើប យំ ដោយការអធិដ្ឋានបាននំា

ឲេយគេមានអំណរសបេបាយ ហើយការសន្ទនាជាមួយពេះជាមា្ចាស់

ផ្ទាល់ ធ្វើឲេយគេយល់កាន់តេចេបាស់ពីសេចក្តសីេឡាញ់ដ៏អស្ចារេយ

សមេប់ខ្លនួពួកគេមា្នាក់ៗ នៅពេល អធិដ្ឋានគោរព ពេះ ឈើ ឆ្កាង ។

យុវជនខ្មេរក៏បានចូលរួមនិងទសេសនា The Buddhist 

TSZ Shan Monastery ដើមេបីឈ្វេងយល់បន្ថេមអំពីបេវត្តសិស្តេ

ក៏ដូចជា ទំនាមទមា្លាប់ពេះពុទ្ធសសនានិកាយហិនយន ដេល

មានលក្ខណៈពិសេសសមេប់អោយយើងរៀន និងរិះគិតក្នុង 

ជីវិតរស់នៅបេចាំថ្ងេ។ ហើយពួកគេបានទទួលបទពិសោធ 

ការអធិដ្ឋាន ការស្នាក់នៅតាមផ្ទះកេមុគេសួរគេសី្តបរិស័ទ និង 

ចូលរួមសិកា្ខាសលាស្តអំីពី របៀបរៀបចំចមេៀង និង ការ អធិ ដ្ឋាន 

តេហេសេ ហើយបានធ្វើទសេសនកិច្ច កន្លេងសំខាន់ៗនៅបេទេស 

ហុង កុងដូចជា សរមន្ទរីបិតិកភណ្ឌ Satin សរមន្ទរីបេវត្ត ិសសេ្ត 

ហុងកុង ពេះវិហារសន្ត Alfred's ទេវិទេយាល័យពេះតេឯក ឆ្នេរ 

The Peak ដេលជាកន្លេងដេលអាចមើលទីកេុងហុងកុងទាំង

យុវជនកម្ពុជា២៥នាក់ចូលរួមអធិដ្ឋានតេហេសេជាសកលនៅហុងកុង

25 Catholic Cambodian Youth 

Participate in Taizé prayers

Twenty five Catholic youth of Cambodia representing 
the three Catholic dioceses in Cambodia, participated in a 
pilgrimage to Hong Kong with the theme “Faith and Rec-
onciliation”. The pilgrimage and prayers were held at St. 
John’s Cathedral in Hong Kong from 8 to 12 August 2018 
facilitated by the Taizé community from France. 

This pilgrimage saw some 3,000 youth attending from 
countries in Asia, the America continent and Europe. At the 
Cathedral of the Immaculate Conception of the Blessed 
Virgin Mary, the youth met with different religious leaders 
and sects.  At the gathering, they exchanged meaningful 
dialogue with a lot of people and prayed together, thereby 
leading them to have joy, and an encounter with God. This 
made them understand clearly about the wonderful love 
for each of them when praying and venerating the Cross. 
On this occasion, the Cambodia Catholic youth also visited 
the Buddhist TSZ Shan Monastery in order to learn to un-
derstand further about the history and practices of Hua-
yen Buddhism, which has characteristics for them to study 
and reflect on day-to-day life.

All the participants received special experiences in 
praying, staying at Catholic homes and attending a seminar 
on how to prepare hymns and organise Taizé prayers.  “Our 
youth was given a tour of main places in Hong Kong such 
as the Heritage Museum of Satin, the Hong Kong histori-
cal Museum, Alfred’s Church, the Seminary of Trinity and 
the Peak Beach where they could watch the whole of Hong 
Kong on the highlands. 

Having taken part in the programme, the youth de-
cided to take home the experiences to share with their 
respective parishes by celebrating Taizé prayers at the par-
ishes or at places where they live in Cambodia.

យុវជនដើរផ្លូវឈើឆា្កោង នៅហុងកុង ថតដោយ Youth
មូលនៅលើភ្នំដ៏ខ្ពស់ផងដេរ។

កេយបញ្ចប់កម្មវិធីយុវជនភាគចេើន សមេចចិត្តយក 

បទពិសោធន៍នេះទៅចេករំលេកដល់ពេះសហគន៍តាមតំបន់រស់ នៅ 

របស់ខ្លនួ ដោយបង្កើតកម្មវិធីអធិដ្ឋានតេហេសេនៅតាមពេះសហគមន៍ 

ឬកន្លេងដេលគេរស់នៅពេលតេឡប់មកបេទេសកម្ពុជាវិញ។

សកម្មភាពរួម
Vicariate
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យុវជន យុវនារើ ចំនួនបេមាណជាង ៣០០នាក់ មកពី   

ពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគទំាងបីបានជួបជំុគ្នាក្នងុកម្មវិធី

បោះជំរំសមេប់ការតេស់ហៅ លើកទីបេមួំយ កេមបេធាន បទ 

"ពេះជាមា្ចាស់តេវូការកូន"។ កម្មវិធីនេះ បានធ្វើនៅពេះសហគមន៍

សន្តមីកាអេលកេុងពេះសីហនុ កាលពីថ្ងេទី០៦ ដល់ថ្ងេទី០៩ 

ខេ កញ្ញា ឆ្នាំ២០១៨។

នៅក្នុងការអប់រំ លោកអភិបាលអូលីវើយេ ជាអភិបាល 

ពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នពំេញ លោក បាន លើក យក 

ចំណុចសំខាន់ៗមួយចំនួន ដើមេបីបំភ្លឺដល់យុវជនយុវនារើក្នុង

ការ រិះគិតអំពីជីវិតជាអ្នកបួស។ លោក អភិបាល បាន លើកយក

មាគ៌របស់ពេះយេសូ៊ដេលណេនំាឲេយយើងដើរតាមផ្លវូនេសេចក្តី

សុខ និងសុភមង្គល និងយើងចូលនៅក្នងុដួងចិត្តរបស់យើងយ៉ាង

ជេដើមេបីគិតអំពីអនាគត។ លោកបន្ថេមថាពេះ យេសូ៊ គង់ នៅ 

ជាមួយយើងជានិច្ច យើងធ្វើដំណើរទៅមុខបាន ដោយសរយើង

មានទីពឹងមួយយ៉ាងពិសេសគឺពេះយេសូ៊ផ្ទាល់ ពេមទំាណ េនំា  

ឲេយយើងទទួលស្គាល់់ និងសួរខ្លួនឯងថា តើពេះជាមា្ចាស់តេស់

ហៅឲេយយើងបមេើពេះសហគមន៍តាមរបៀបណ? "ឲេយគេ ឮដូច 

ម្តេច កើត បើគ្មាននរណបេកាស?" លោកអភិបាល ក៏បាន បញ្ជាក់ 

ថា ពីគំរូដេលពេះនាងមា៉ារើដេលបានយកចិត្តទុកដក់ដោយចិត្ត

បមេើជានិច្ច។ ក្នងុពេលនោះលោកអភិបាលក៏បានដក់សំណួរ

ឲេយយុវជនយុវនារើរិះគិតថា តើខ្ញុមំានសុបិនអ្វ ីមានអគ្គទសេសនៈអ្វី 

ដេលជាគមេងការដ៏អស្ចារេយរបស់ពេះជាមា្ចាស់ សមេប់ ពេះ ស ហ-  

គមន៍ និងពិភពលោក?

យុវជនយុវនារើ ដេលបានចូលរូមកម្មវិធីបោះជំរំសមេប់

ការតេសហៅនេះ មានការយល់ឃើញសេដៀងគ្នាថា កម្មវិធី

មានសរសំខាន់ពេះបានជួយឲេយយុវជនយុវនារើចេះស្តាប់ 

Approximately 300 Catholic youth from the three 
Catholic dioceses in Cambodia gathered for the fifth 
summer camp to promote vocations with the topic 
“God Needs Children”. The camp took place from 6-9 
September 2018 at St. Michael’s parish in Kampong 
Som. 

In his instructions, Bishop Schmittaeusler of  the Ap-
ostolic Vicariate of Phnom Penh,  made mention of a 
few points to enlighten the youth  in their reflection on 
priestly life. One of the points the Bishop mentioned 
the way Jesus leads us to walk in righteous and happy 
paths and to understand that we need to enter deeply 
into our hearts contemplating on our future.” He also 
mentioned: adds “It is Jesus who dwells in us always. 
We go forward because we have a special Guide–Jesus 
Himself.”

‘What is my status?’ “Jesus leads us to know our-
selves clearly and ask ourselves: How does God call us 
to serve the Church? How do we hear the call if no one 
proclaims it? Bishop Olivier also showed the Blessed 
Virgin Mary as a model, who paid her attention to al-
ways rendering service.” The Bishop also asked the 
youth questions, like ‘What dreams do I have? What 
viewpoints are there? Is it the mysteries of God for the 
Church and the world?’

 The youth, who came to participate in the camp, 
had similar understanding that the programme was of 
significance because it helped them be receptive to the 
call of God.  “Upon hearing the question, ‘What do you 
come here to find?’ it hit the right note in the hearts of 
each youth reflecting the question in life of each one of 
us. Moreover, the programme led the youth to be able 
to discover the road that they as youth choose to follow 
according to the will of God.” In particular, on the in-
structions given by Bishop Olivier, the priests and all 
their testimonies helped the youth who want to learn 
to understand the call and know how to respond to the 
needs of God.

បោះជំរំសមេប់ការតេស់ហៅ

Summer Camp to promote Vocations

ការតេស់ហៅរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ មេយា៉ាងទៀត កម្មវិធីនេះបាន

ណេនំាឲេយយុវជនយុវនារើអាចរកឃើញផ្លវូដេលយើងជាយុវជន

យុវនារើជេើសរើសតាមការតេស់ហៅរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ ជា 

ពិសេស មេរៀនរបស់លោកអភិបាល លោកបូជាចារេយ និង 

សក្ខ ីភាពទំាងអស់ បានជួយដល់យុវជនយុវនារើដេលចង់ឈ្វេង

យល់អំពីការតេស់ហៅ បានស្គាល់ និងបានឆ្លើយតបតាមតមេវូ

ការតាមពេះអំណោយទានរបស់ពេះជាមា្ចាស់៕

កោុមអ្នកបួសបង្ហោញសក្ខីភាពក្នុងពិធីបោះជំរុំនោការតោោស់ហៅ ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ
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សិកា្ចាសលា រយៈពេលមួយសបា្តាហ៍ អំពីរបាំខ្មេរ ដេល 

រៀបចំដោយ ការិយល័យសិលេបៈ និងវបេបធម៌ ពេះសហគមន៍ 

កាតូ លិក ភូមិភ្នំពេញ បានបិទបញ្ចប់វគ្គរបស់ខ្លួន នៅថ្ងេទី១២ 

សីហា ២០១៦នេះ។ សិកា្ខាសលានេះបេពេឹត្តទៅ ពីថ្ងេ ទី ២៦ 

ដល់ថ្ងេទី៣១ សីហា ២០១៨ នៅពេះវិហារ សន្តសីលា និង 

សន្ត បូ៉ល ក្នងុសង្កាត់ភ្នពំេញថ្ម ីដេល មាន សិកា្ខា កាម ចូលរួម ចំនួន 

២៣០នាក់ មកពីពេះសហគមន៍កាតូលិកទាំងបីភូមិភាគ។  

លោកបូជាចារេយ វងេសមា៉ាសេន ហាតាឆេ តំណងឲេយមណ្ឌល 

សិលេបៈ និងវបេបធម៌ភូមិភាគភ្នពំេញ បានមានបេសសន៍ថា សិលេបៈ

មានសរសំខាន់សមេប់ពេះសហគមន៍កាតូលិក ដោយមានទំនាក់

ទំនងខាងផ្លវូវិញ្ញាណចេើន លោក ថា នេះក៏ជាឱកាសមួយដេល

បង្ហាញថាពេះសហគមន៍ក៏បានជួយគំទេវបេបធម៌ខ្មេរផងដេរ។ 

រើឯ សិលេបៈ របាំ និងសិលេបៈផេសេងៗនៅក្នុងពិធីបុណេយអភិបូជា 

ដោយមានការកេច្នេ ទៅតាមបទចមេៀងលើកតម្កើងពេះជាមា្ចាស់ 

របំា ពេះ នាង  មា៉ារើ និងសិលេបៈមួយចំនួនទៀតបានធ្វើឲេយមានភាព

ទាក់ទាញដេល នាំ ឲេយយើងចូលទៅកាន់ទីសកា្ការៈតាមវបេបធម៌

ខ្មេរដេលនំា ឲេយ សិលេបៈ របា  ំបុរាណខ្មេរ គឺ ជា គន្លះឹ មួយ ដេល ជួយ 

ដល់ពេះ សហគ មន៍ ក្នុងការ បេកាស ដំណឹង ល្អ តាម រយៈ ការរាំ 

ហើយមានយុវជនយុវ នា រើ និងកុមារជាចេើនមានការចាប់អារម្មណ៍។

កញ្ញា កាង សេីឡេន នាយិកាសលារបាំ និងភ្លេងបូរាណ

នេពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ បានលើកឡើងថា 

សិកា្ខាសលានេះគឺមានទិសដៅចង់ឲេយកូនខ្មេរគេប់រូបស្គាល់អំពី

របាំបុរាណខ្មេរដ៏មានតម្លេដេលដូនតាបានបនេសល់ទុក ហើយ

សិកា្ខាសលានេះគឺបានរួមបញ្ចលូវបេបធម៌និងជំនឿចូលគ្នាតេមួយ

ដើមេបីបេកាសដំណឹងល្អតាមរយៈរបាំនេះ ជាពិសេសនៅតាម

សិលេបៈជាមធេយោបាយក្នងុការបេកាសដំណឹងល្អ
ខេត្តដេលមានបេជាជនចូលចិត្តមើលចេើន។ កញ្ញា សេីឡេន 

ក៏មានសំណូមពរដល់សិកា្ខាកាមទាំងអស់ កេយពេលតេល

ប់ទៅវិញសូមបង្កើតឲេយមានរបាំតាមពេះសហគមន៍ផងដេរ។

A  Khmer dance seminar was held  by the Pastoral 
Office of Phnom Penh Catholic diocesan Arts and Cul-
ture, which was held for a week, concluded on 12th 
August 2018. The seminar was held from 26-31 August 
2018 at the Chapel of Sts. Peter and Paul in Phnom Penh 
district. Some 230 participants from the three Catholic 
dioceses in Cambodia participated in it.

Fr. Hattachai Wongmasaen,  the representative of 
the Artistic Center and Cultural Village of the diocese 
said that this form of art was of significance for the 
Catholic Church because the traditional doctrines of the 
Church is to enter into every culture of a nation. 

Miss Kang Sreylen, the director of the dance and 
the music school  in the diocese said that the seminar 
was intended for every Cambodian to know about the 
Khmer classical dances of value left by their ances-
tors.  The seminar incorporated non-Christian elements 
where faith was  merged together to spread the Good 
News through the traditional dances. In Takeo province 
in particular, there are many local people keen in watch-
ing such performances. The director also requested all 
the participants to create a dance for the parish when 
they return to their respective parishes.

In line with the Catholic Church’s teaching, each 
country was allowed  to conduct worship services using 
their national language, incorporate their cultures  to 
praise God. The Church in Cambodia has made   strenu-
ous efforts to preserve and educate her faithful, espe-
cially her young in appreciating the Khmer dances  in 
praising God’s Creation.

The Pastoral Office of Phnom Penh Catholic dioc-
esan Arts and Culture was established in the late 2013 
and so far five seminars were held already.

This is the fifth such seminar for all age groups, who 
came from the three dioceses.

អ្នកគោូសិលោបៈកំពុងបង្ហោត់របៀបកាច់កោបាច់ ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ

Art is a means for Evan-

gelisation
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គេសួរជាគេះឹនេពេះសហគមន៍និងសង្គម គឺជាបេធានបទ

នេមហាសន្និបាតយុវជនកាតូលិកទូទាំងបេទេសកម្ពុជា ដេល

បានធ្វើនៅពេះសហគមន៍ពេះជាមា្ចាស់លើកពេះនាងមា៉ារើឡើង

ស្ថានបរមសុខ (ពេទេយយយជី) ខេត្តបាត់ដំបង ពីថ្ងេទី១៣ ដល់ 

ថ្ងេទី១៦ ខេកញ្ញា ឆ្នាំ២០១៨។ 

ក្នុងមហាសន្និបាតនេះ មានការចូលរួមពីតំណងយុវជន

យុវនារើទាំងបីភូមិភាគចំនួនបេមាណជាង៤៥០នាក់ និងមាន  

វត្តមាន លោកអភិបាល លោកបូជាចារេយ បងបេុស និង បង សេី 

ផង ដេរ។

អង្គសន្និបាត មានកម្មវិធីសំខាន់ៗដូចជា ទទួលការអប់រំពី 

វាគ្មនីមកពីភូមិភាគទំាងបី ការរិះគិតជាកេមុ ចូល រួម ថា្វាយ អភិ បូ ជា 

ការអធិដ្ឋាន និងចុងកេយការរៀបចំផេនការអនុវត្តតាមភូមិភាគ

នីមួយៗជាក់ស្តេង។

ក្នងុធម្មទេសនានេអភិបូជាបើកមហាសន្នបិាត លោក អភិ បាល 

អេនរើគេ ហ្វកីារេដូ ជាអភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគ

បាត់ដំបង និងបានថ្លេងថា បេធាន បទនេអង្គសន្នបិាតនេះគឺ "កេមុ 

គេសួរដេលជាគេះឹសមេប់ ពេះសហគមន៍ និងសង្គម" ដូច្នេះកេមុ

គេសួរនឹងជួយយើងកសងពេះសហគមន៍ និងសង្គមមួយ ដេល  

មានវត្តមានរបស់ពេះជាមា្ចាស់។ លោកអភិបាលក៏ បាន លើក យក 

បីចំណុច ដើមេបីឲេយយុវជន យុវនារើ រិះគិត គឺសូមយុវជនយកគំរូ 

របស់ពេះជាមា្ចាស់សមេប់ជីវិតរបស់យើង ដោយបង្ហាញសេចក្តី

សេឡាញ់ពីពេះជាមា្ចាស់សមេប់មនុសេសទំាងអស់។  មេយា៉ាង ទៀត 

យុវជនយុវនារើ តេវូតេ អធិដ្ឋាន និងទូលអង្វរពេះជាមា្ចាស់បេទាន

សេចក្តសីេឡាញ់ឲេយ យើងមានសេចក្តសីេឡាញ់ដូចពេះជាមា្ចាស់។ 

ចុងកេយគឺ សូមឲេយយុវជនយុវនារើមានទំនាក់ទំនងល្អរវាងគ្នា 

នឹងគ្នា ឲេយ មាន ចិត ្ត មេតា ្តាករុណ ដូចពេះជាមា្ចាស់មានពេះហឫទ័យ

មេតា្តាករុណ។

លោកបូជាចារេយ អា្រដីយ៉ាន បេនីតេស ហ្គូស្តាវ៉ូ ជាបេធាន

គណកម្មការយុវជនអន្តរភូមិភាគ បានពនេយល់ពីបេធានបទថា 

"កេមុគេសួរដេលជាគេះឹសមេប់ពេះសហគមន៍និងសង្គម" វា 

មានលក្ខណៈជាមនុសេស។ គេួសរជាកន្លេងដេលយើងទទួល

ការអប់រំ គេួសរជាគំរូដ៏តូចមួយនេសង្គម។ គេួសរទៅជាពេះ

សហគមន៍ដ៏តូចក្នងុផ្ទះ។ លោកថា យើងតេវូការ ទទួល ការ អប់រំ 

និងតេៀមខ្លួនដើមេបីទទួលខុសតេូវគេួសរមួយ។ លោក បាន 

បន្ត ថា យុវជនយុវនារើនឹងបានរៀន និងបានទទួលពីបេធានបទ 

យុវជនឈ្វេងយល់ ពីតួនាទីគេួសារជាគេឹះនេពេះសហគមន៍ និងសង្គម

 កោុមយុវជនថតជារាងអកោសរ CYD ក្នុងមហាសន្និបាតយុវជនកាតូលិកកម្ពុជា ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ

ក្នុងអង្គសន្និបាតនេះគឺ ការអប់រំអំពីសេចក្តីសេទេបាញ់ ជីវិត ជា 

គូសេករ និងគេួសរថ្មី ការអប់រំរបស់ពេះសហគមន៍តាមរយៈ

ពេះបន្ទូលរបស់ពេះជាមា្ចាស់។

ក្នងុធម្មទេសនានេអភិបូជាបិទមហាសន្នបិាត លោក អភិ បា ល 

អូលីវើយេ បានផ្តាផំ្ញើដល់យុវជនយុវនារើនិងគេសី្តបរិស័ទទំាងអស់

ថា សូមយកចិត្តទុកដក់ស្តាប់ពេះសូរសៀងរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ដេល 

មានសម្លេងសេលៗមកយើង។ ឲេយយើង លះបង់ ខ្លនួ ឯង  ចោល 

ហើយលីឈើឆ្កាងរបស់ខ្លួនដើរតាមពេះយេស៊ូ ដោយសួរ ខ្លួន 

ឯង ថា តើពេះយេសូ៊ជានរណសមេប់យើង? លោក អភិ បាល 

ក៏បានបន្តទៀតថា ឲេយយើងបង្កើតមហាគេួសរនេពេះសហ-

គមន៍កាតូ លិក នៅកម្ពុជា ដេលពោរពេញដោយកមា្លាំងដើមេបី 

បង្ហាញថា យើងជាគេសី្តបរិស័ទយើងមានសមត្ថភាពដោយសរ 

ពេះយេស៊ូ ដើមេបីបង្កើតសង្គមថ្មី។

ថ្ងេចុងកេយនេអង្គសន្និបាត កេុម យុវជន តាម ភូមិ ភាគ 

នីមួយៗ បានរៀបចំផេនការសកម្មភាព អនុវត្តជាក់ស្តេងនៅ

តាមកន្លេងនេពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគនីមួយ សេប តាម 

ស្មារតីនេខ្លឹមសរអង្គសន្និបាត៕
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Youths Learn to understand Family Roles, Foundations of the Church 
and Society

family becomes a small Church in homes.  The priest said: 
“We have to receive education and be ready to take respon-
sibility for the family.”  He also said that the youth would 
have learnt and received the topic of the synod, namely the 
instructions on love, couple for life and new family and Cath-
olic instructions by way of the Word of God.

Fr. Phan Borei, the representative of the Apostolic Pre-
fecture of Kampong Cham gave a presentation on arranged 
marriages, marriage of their own choices and a family of 
peace.  The priest also made mention of a resolution to fam-
ily conflicts in order to build a happy family. At the end of the 
presentation, Fr. Lay Paul asked three questions to the Syn-
od participants: “First, what are the good points that cou-
ples receive from their parents? Are you brothers and sisters 
ready for parenthood? Second, what are the good points for 
couples should have of our own choice? Are you brothers 
and sisters ready for your life in the future? Third, what kind 
of resources do you youth have in preparation for mar-
riage?”

Mr. Chheng Mab,  a representative of the Catholic dio-
cese of Battambang, explained the meaning of love and af-
fection to the participants. The representative emphasised 
that  love has five phases. Namely: self-love, loving others as 
you love yourself, loving others, loving one another to share 
with others and loving God. He also asked two questions to 
all the participants for reflection. First, kind of love among 
the five has meaning for each of you? Second, in order to 
expand your love to a bigger level, what should you do?”

Bishop Olivier Schmittaeusler of the Apostolic Vicariate 
of Phnom Penh made mention of a peaceful family by high-
lighting two main points. First, the family in the current soci-
ety has to think of family models, poverty, migrant workers 
issues, and inter-religious mixed-marriages. Second, the 
Holy Family who showed love and attention follow the 
Word of God, respect for traditions, parental love and a 
proper education of their children in order to promote 
peace. The Bishop also asked two questions to the partici-
pants for reflection. “First, what do you understand and 
think about the family in the current society? Second, what 
is a peaceful family for me?”

In his homily,  at the conclusion of the synod, Bishop 
Olivier instructed all the youth and Catholics  by saying: 
“Please pay attention by listening to the voice of God,  which 
is a soft voice on us. It allows us to abandon oneself and take 
up the Cross and follow Jesus by self-abandonment. Who is 
Jesus for us? What is it that allows us to create a big family 
of the Catholic Church in Cambodia filled with strength to 
show that we are Catholics. We have capacities, thanks to 
Jesus for us creating a new society,” continued the Bishop.

On the last day of the synod, the youth groups from 
each diocese prepared action plans in order to carry out 
concrete implementation in each of their parishs in line with 
the spirit of the Synod.

“Family is the foundations of the Catholic Church and 
society”, which was the theme of the Catholic Youth Synod 
for the Church in Cambodia, held from 13-16 September 
2018 at Our Lady of the Assumption parish (Yeay Chi hospi-
tal) in Battambang. 

 450 youths from the three Catholic dioceses in Cambo-
dia attended this Synod, including bishops, priests and reli-
gious.  The synod featured presentations by speakers from 
the three dioceses, reflection in groups, Eucharistic celebra-
tions, prayers and Pastoral planning for each diocese. 

In his homily on the opening of the synod, Mgr. Enrique 
Figaredo (Kiké) of the Apostolic Prefecture of Battambang 
on behalf of the host diocese, said: “We have the theme of 
the synod ‘Family is the foundations of the Catholic Church 
and Society’. So the family will help us in building the Church 
and society that has the presence of God.” He highlighted 
three points in order for the youth to reflect on: “You the 
youth, please take the model of God as our life expressing 
love of God for all people. Moreover, you have to pray and 
petition God to give us love like Him. Lastly, the youth have 
to have a good relationship with each other for compassion 
like our Merciful God.”

Fr. Gustavo Benitez Adrian, head of the Inter-Diocesan 
Committee for youth explained the theme by saying: “It is 
human in nature. The family is a place where we receive 
education.” The family is a smaller model of society. The 

 កោុមយុវជនថតជារាងអកោសរ CYD ក្នុងមហាសន្និបាតយុវជនកាតូលិកកម្ពុជា ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ
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មណ្ឌលសកម្មភាពមេគង្គ
Mekong's   Pastoral Sector

បេក្ខជន ចំនួន៣៥នាក់មកពីពេះសហគមន៍ពេកដច់ 

កំពង់ចម្លង និងសំរោងធំ បានទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថា្ងាសនៅ

ពេះវិហារសន្តមា៉ាតាំង ពេះសហគមន៍កំពង់ចម្លង នេមណ្ឌល 

សកម្ម ភាពមេគង្គ ខេត្តកណ្តាល កេមអធិបតីភាព លោក 

អូលីវើយេ ជ្មីតអីសេ៊្លរ អភិបាលនេពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិ

ភាគភ្នំពេញ និងមានគេីស្តបរិស័ទចូលរួមជាចេើនកុះករ។

នៅក្នុងឱកាសនេះដេរ លោកអភិបាលបានអប់រំ និងលើក

ទឹកចិត្តដល់គេសី្តបរិស័ទទំាងអស់ ជាពិសេសបេក្ខជន បេក្ខនារើ

ដេលហៀបនឹងទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថា្ងាសទំាងនេះក្នងុធម្មទេសនា

ឲេយមានសេចក្តីសងេឃឹមជានិច្ច ដូចស្តេីដេលធា្លាក់ឈាមនៅក្នុង

អត្ថបទពេះគម្ពរីដេរ។ លោកបន្ថេមថា ឫទា្ធានុភាពរបស់ពេះយេសូ៊

បានណេនំាឲេយយើងទទួលជីវិតថ្មដីើមេបីឲេយយើងមានជំនឿ។ លោក 

អភិបាលថាពេះជាមា្ចាស់ចង់ឲេយយើងពោរពេញដោយអំណរ

សបេបាយដោយឲេយយើងធ្វើជាមនុសេសយកចិត្តទុកដក់សេឡាញ់

បងប្អូនឯទៀតៗ ជាពិសេសអ្នកដេលមានទុក្ខលមបាក។

លោកមានសំណូមពរសមេប់៣៥នាក់ដេលទទួលអគ្គសញ្ញា

លាបថា្ងាសទំាងនេះ ឲេយធ្វើដូចម្តេចដើមេបីឲេយទៅជាសញ្ញាសមា្គាល់

របស់ពេះជាមា្ចាស់ ហើយតាមរយៈពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធដេលហៀប

នឹងទទួលជាកមា្លាងំថ្មដីេលជាសេចក្តសីងេឃឹម ជាសេចក្តសីេឡាញ់

ដេលយើងបានទទួលពីពេះជាមា្ចាស់ ហើយ បើ យើង អស់ សងេឃឹម 

លើអ្វីៗ ទំាងអស់ តេយើងនៅសល់ក្តសីងេឃឹមមួយគឺ ពេះជា មា្ចាស់ ។

St. Martin’s Church in Kampong Chamlong held a 

Confirmation ceremony for 35 candidates from  Prek 

Dach, Kampong Chamlong and Samrong Thom par-

ishes in the Mekong River pastoral sector in Kandal 

province. The ceremony was presided over by Bishop 

Olivier Schmittaeusler of the Apostolic Vicariate of 

Phnom Penh witnessed by large number of the Catho-

lic faithful.

In his homily, Bishop Olivier instructed the faith-

ful gathered by encouraging all of them, especially the 

confirmation candidates to always have hope like the 

woman who had an issue of blood as mentioned in the 

Gospel passage. The Bishop further said: “The power 

of Jesus leads us to receive renewed life in order for 

us to have faith. God wants us to be filled with joy by 

allowing us to be persons paying attention to others, 

especially those who are suffering.”

Bishop Olivier requested that the 35 candidates do 

everything to become thehallmark of God through the 

Holy Spirit. “They will receive renewed strength and al-

ways be faithful to God.”

បោក្ខជនទាំង ៣៥នាក់ ដោលទទួលអគ្គសញ្ញោលាបថ្ងោស ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ

បេក្ខជន៣៥នាក់ទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាសនៅពេះវិហារសន្តមា៉ាតាំង កំពង់ចម្លង

Thirty Five Candidates Confirmed



ជីវិតលេខ ៥២www.catholicphnompenh.org
www.facebook.com/catholicphnompenh

17

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នពំេញខាងជើងនេពេះសហគមន៍កាតូ-

លិកភូមិភាគភ្នំពេញ បានចេកអំណោយជាលើកទីពីរដល់ជនរង

គេះដោយសរអគ្គភ័ីយចំនួន៦៧គេសួរ នា ពេកឹ ថ្ងេទី២៥ កក្កដ 

២០១៨ នៅពេះវិហារសន្តយូ៉សេប(ផេសារតូច) ក្នងុ ខណ្ឌ ឬសេសី កេវ 

រាជធានីភ្នពំេញ ដោយមានលោកបូ៉ល រឿង ឆ័តេសិរើ និង លោក 

កាលេ ណនី ឆរលេសជាបូជាចារេយតំណងពេះសហគមន៍ និង 

តំណងគេីស្តបរិស័ទមួយចំនួនចូលរួមផងដេរ។

ក្នងុការសំណេះសំណលដេលជាកិច្ចស្វាគមន៍លោកបូ៉ល 

រឿង ឆ័តេសិរើ ជាបូជាចារេយទទួលខុសតេូវមណ្ឌលសកម្មភាព

ភ្នពំេញ ខាងជើង បានថ្លេងលើកទឹកចិត្តថាទោះបីជាយើងបាន

អស់ពីខ្លួនពិតមេន តេនេះជាជំហា៊ានសំខាន់ដើមេបីឲេយយើងបន្ត

ដំណើរទៅមុខទៀតដូចដេលលោកធា្លាប់មានបទពិសោធន៍ភ្លើង

ឆេះផ្ទះកាលពីលោកនៅជានិសេសិតទេវវិទេយាល័យ និងសំណូមពរ

ដល់អស់អ្នកដេលមកទទួលអំណោយ ឲេយយល់ពីទឹកចិត្តអ្នក

ដេលបានចូលរួមចេករំលេកទោះបីជាតិចតួច  ក៏បុ៉ន្តេជាទឹកចិត្ត 

ដេលពួកគត់ដេលជាអ្នកកេបាននឹកដល់បងប្អនូនៅគេលំបាក

ដើមេបីជាកមា្លាំង ហើយនេះជាជីវិតនៅក្នុងសង្គម។ លោកថា 

ពេះ សហគមន៍ទោះបីមានឋានៈ និងជាតិសសន៍ខុសគ្នាតេ

អាចជួយគ្នាទៅវិញទៅមកបាន។ 

លោកថាកាលពីដំណក់កាលទីមួយគឺបនា្ទាន់យើងជួយជា

គេឿងឧបភោគ រើឯជំហា៊ានទីពីរយើងនឹកដល់ការសងសង់ដេល

យើងបានបេមូលថវិកាហ្នឹងដើមេបីជួយគេ និងជំហា៊ានតទៅមុខ

ទៀតគឺផ្លូវវិញ្ញាណដេលមានសរៈសំខាន់ ហើយយើងដើរជា

មួយគត់ដើមេបីឲេយគត់មានការតសូ៊នៅក្នងុជីវិតឡើងវិញដោយ

បេកាសដំណឹងល្អរបស់ពេះជាមា្ចាស់ តាមរយៈគណៈ កម្មការ 

សង្គហៈនិងគេីស្តបរិស័ទ។

ពេះសហគមន៍កាតូលិក យកចិត្តទុកដក់លើជនរងគេះដោយអគ្គីភ័យ

 67 families received aid from St. Joseph’s Church 
in Phsar Toich of Phnom Penh.  The aid distribution 
ceremony took place on the morning of 12th July 2018 
at the district hall of Sangkat Roussei Koe, Roussei Keo 
district in Phnom Penh. The aid was for the families af-
fected by a fire and the donation was given in the pres-
ence of Mrs. An Phalla, a representative of the local 
authority and the Red Cross of the Roussei Keo branch 
in Cambodia.

Fr. Roeung Chhatsirey, the priest in charge of the 
Northern Phnom Penh pastoral sector,  offered  words 
of encouragement to the victims by conveying messag-
es of consolation  from Bishop Olivier Schimittaeusler 
of the Apostolic Vicariate of Phnom Penh.  The mes-
sage of the Bishop reads: “Brothers and sisters, please 
be strong as you struggle to re-build your homes and 
unite your families in this society.” Fr. Chhatsirey on  be-
half of the Catholic Church encouraged them by  saying 
“Brothers and sisters please be hopeful because every 
day there are local authorities and other people think-
ing of brothers and sisters like you who are in need.”

The representative of the local authority of the 
Roussei Keo district, thanked all generous people for 
assisting and sharing in the sufferings of the victims.  
“Please try hard as you work from scratch with the 
assistance of the  authorities always staying close to-
gether.”

According to the priest, items of daily necessities 
distributed to them for now came from the support 
of the Bishop and other generous people. He contin-
ued by saying the Church would continue helping them 
because it sees that the 67 families need many things 
such as plates, bowls, pots and so on .  Fr. Chhatsirey 
emphasised that the Church had not only helped them 
in proving assistance to survive but also in guidance and 
counseling.        

The 67 families are victims of a fire where 64 hous-
es have been burned down and lost all their belonging 
and little wealth they had. The incident occurred on the 
morning of 10th July 2018 in the village of Mittapheap, 
Roussei Keo district of Phnom Penh.  The donated items 
included 100 kilograms of milled rice per family, fish 
sauce, soy sauce, noodles, canned fish, clean drinking 
water, blankets, mats and tents.

ពោះសហគមន៍ជួយដល់គោួសារដោលតោូវភ្លើងឆោះ ថតដោយ លីហៀង

Catholic Church Donates Emer-

gency Aid for Fire Victims

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញខាងជើង
North Phnom Penh's   Pastoral Sector
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បេក្ខជន១៧រូប នេពេះសហគមន៍តួតំាង និងពេះ សហគមន៍ 

កោះនរាហ៍ ទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថា្ងាស ដេលជាការទទួល 

ពេះវិញ្ញណ ដ៏វិសុទ្ធ ដើមេបីផ្តល់កមា្លាំងនៅក្នុងជំនឿដោយធ្វើជា

សកេសីនេធម៌មេតា្តាករុណរបស់ពេះជាមា្ចាស់ក្នងុការបំពេញបេសកម្ម

ជាគេសី្តបរិស័ទ និង២១នាក់ផេសេងទៀតទទួលអគ្គសញ្ញាពេះកាយ

ពេះគេីស្តលើកដំបូង នៅពេះវិហារពេះបេះដូងពេះយេស៊ូ នេ 

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នពំេញខាងតេបូង នៅភូមិកោះនរាហ៍ ចេបារ អំពៅ 

ភ្នំពេញ ដោយលោកអភិបាលអូលីវើយេ ជ្មីតអីសេ្ល៊រ នាថ្ងេទី០២ 

កញ្ញា ២០១៨នេះ។

ក្នងុធម្មទេសនា លោកអភិបាលអូលីវើយេ បានណេនំាគេសី្ត

បរិស័ទឲេយចាប់អារម្មណ៍លើអត្ថបទពេះគម្ពរី ជាពិសេសបេក្ខជន

ដេលហៀបនឹងទទួលអគ្គសញ្ញាឲេយនឹកឃើញដល់ជីវិតដេលទទួល

ពីពេះយេស៊ូផ្ទាល់។ លោកថា បន្តិចទៀតបងប្អូននឹងទទួល 

ពេះ យេសូ៊ចូលក្នងុខ្លនួ រើឯពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធជាខេយល់ដង្ហើមរបស់

ពេះជាមា្ចាស់ គឺជាជីវិតរបស់ពេះជាមា្ចាស់ផ្ទាល់ដេលធ្វើឲេយបងប្អនូ

ទៅជាធ្លងុតេមួយជាមួយពេះជាមា្ចាស់។  លោកបន្ថេមថា ដើមេបី

ឲេយយើងទៅជាមនុសេសដ៏វិសុទ្ធដេលមានលក្ខណៈដូចពេះជាមា្ចាស់ 

ដោយពោរពេញដោសេចក្តសីេឡាញ់ និងធម៌មេតា្តាករុណរបស់

ពេះជាមា្ចាស់ សន្តបូ៉លបានបង្ហាញផ្លវូបីចំណុចតាមរយៈអត្ថបទ

ទីពីរគឺ៖ ១) អធិដ្ឋាន និងស្តាប់ពេះបន្ទូលពេះជាមា្ចាស់ជារៀង

រាល់ថ្ងេ។ ២) បេពេតឹ្តតាមពេះបន្ទលូ កំុគេប់តេស្តាប់ដើមេបីបញ្ឆោត

ចិត្តខ្លនួឯងឡើយ បុ៉ន្តេយកពេះបន្ទលូមកដឹកនំាជីវិតរបស់យើង។ 

៣) បមេើ និងជួយឧបត្ថម្ភអ្នកតូចតាចដេលគ្មានទីពឹង។

រើឯលោកបូជាចារេយដេលជាគង្វាលនេពេះសហគមន៍ទំាងពីរ 

សុខ ណ បានមានបេសសន៍ថា៖ គឺអំណរសបេបាយនេជីវិត

17 candidates of Toutaing and Koh Noria Churches 
received the sacrament of Confirmation, which is the 
receiving of the Holy Spirit who provides a source of 
strength in faith and bearing witness to the Mercy of 
God in Catholic Pastoral mission.  21 others received 
First Holy Communion at the church of the Sacred Heart 
of Jesus of Southern Phnom Penh pastoral sector in Koh 
Noria village, Chbar Ampove, Phnom Penh.  The cere-
mony was held on 2nd September 2018 in the presence 
of Bishop Olivier Schmittaeusler of the Apostolic Vicari-
ate of Phnom Penh. 

In his homily, His Lordship Bishop Olivier instructed 
the parishioners to show interest in the Bible, especially 
the candidates who are about to be confirmed and be 
reminded of life coming from Jesus Himself.  The Bishop 
went on to say that in a little while brothers and sisters 
would receive the body of Jesus into themselves while 
the Holy Spirit is the Breath  of God, which is the Life 
of God Himself bringing brothers and sisters into com-
munion with Him. 

Bishop Olivier added: “In order for us to become 
holy persons having the image and likeness of our lov-
ing and merciful God, St. Paul highlighted three points 
in the second reading: First, pray and listen to the Word 
of God every day. Second, put into practice the Word 
and do not simply listen to it to deceive yourself, but 
take the Word to lead your life. Third, serve and assist 
the unfortunate who are helpless.”            

Fr. Peter  Sokna said: “It is a joy for a priest to see 
the fruits of the Holy Spirit and thanking God for our 
Church whose children here continue to make progress 
in faith with a true support from God.” The priest em-
phasised that where there is a priest, there is true life.

បេក្ខជន១៧នាក់ទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាស និង២១នាក់ទទួលអគ្គសញ្ញាពេះកាយពេះគេសី្តលើកដំបូង

នៅពេះវិហារពេះបេះដូងពេះយេស៊ូ(កោះនរាហ៍)

បោក្ខជនដោលទទួលអគ្គសញ្ញោលាបថ្ងោស នៅកោះនរាហ ៍ថតដោយ 

17 Candidates Receive Confirmation and 21 

Receive First Holy Communion

បូជាចារេយគឺបានឃើញផលផ្លេនេពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធ និង ពេម 

ទទួល ដោយដេទំាងពីរ ដោយចេះអរគុណពេះជាមា្ចាស់សមេប់

ពេះសហគមន៍យើង ដេលកូនៗនៅទីនេះចេះតេបន្តរើកចមេើន

នៅក្នងុជំនឿដោយមានការគំពារពីពេះជាមា្ចាស់ពិតមេន។ លោក 

បញ្ជាក់ថា "កន្លេងណដេលមានលោកបូជាចារេយនៅ កន្លេង នោះ 

មានជីវិតពិតមេន"។

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញខាងតេបួង
South Phnom Penh's   Pastoral Sector
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ពេះសហគមន៍ចំបា៉ា ពេះវិហារសន្តហ្វ្រង់ស្វ័រសវើយ៉េ នេ 

មណ្ឌល សកម្មភាពទន្លេមេគង្គ បានចេកអង្ករនិងគេឿងបរិ ភោគ 

ដល់ជនរងគេះដោយសរទឹកជន់លិច ចំនួន៣៥០គេសួរ នៅ 

ភូមិ ចំបា៉ា ក្នងុសេកុកៀនស្វាយ ខេត្តកណ្តាល។ កិច្ចការសង្គហ ធម៌ 

តាមដងទន្លេមេគង្គនេះបានធ្វើឡើង កាលពីថ្ងេទី៣០ សីហា 

២០១៨ ដើមេបី បង្ហាញនូវសេចក្តីសេឡាញ់ និងផ្តល់នូវសេចក្តី

សងេឃឹមដល់ពួកគេផងដេរ។

តាមការផ្តល់ដំណឹងពីលោក វិរជ័យ សេុបីេមុ៉ង ជាបូជាចារេយ

ទទួលបន្ទកុពេះសហគមន៍កាតូលិកក្នងុមណ្ឌលសកម្មភាពទន្លេ

មេគង្គ បានឲេយដឹងថា អំណោយទំាងនោះបានមកពីការបរិចា្ចាគ

ថវិការបស់បងប្អូនពុទ្ធបរិស័ទនៅកេបេទេស ដោយ ឆ្លង តាម 

រយៈ ពេះសហគមន៍កាតូលិក។

លោកបូជាចារេយ វិរជ័យ បានមានបេសសន៍ថា៖ ខ្ញុ ំឃើញ ថា 

នៅពេលបេជាជន បានទទួលអំណោយទាំងនេះ ពួកគេមាន

អំណរសបេបាយពេះមិនបានទៅបេកបរចិញ្ចឹមជីវិតមួយរយៈ

មកហើយ។ ហើយការចេករំលេកនេះក៏បានបេកាសផងដេរ

ឲេយគេសី្តបរិស័ទ និងបងប្អនូទំាងអស់នៅក្នងុភូមិចេះជួយគ្នា និង

អាចចេករំលេកដល់អ្នកដទេបន្តទៀតបាន។ លោក បញ្ជាក់ ថា 

ពេលបនា្ទាប់ពីនេះគណៈកម្មការពេះសហគមន៍ទាំងអស់ តេូវ

ជួយសួរសុខទុក្ខតាមផ្ទះនីមួយៗ នេះជាការសម្តេងសេចក្ត ីសេឡាញ់ 

របស់ពេះជាមា្ចាស់ដល់អ្នកកេីកេ ទោះបីជាអត់មានទឹកជំនន់ក៏

ពេះសហគមន៍នៅតេជួយជនកេកីេដេរ ហើយសងេឃឹមថាទឹកមិន

នៅជន់យូរជាចេើនខេនោះឡើយ។

ពេះសហគមន៍ចំបា៉ាសហការជាមួយពុទ្ធបរិស័ទកេបេទេសជួយជនរងគេះដោយទឹកជំនន់

សកម្មភាពជួយដល់ជនរងគោោះដោយទឹកជំនន់ នៅចំបា៉ោ ថតដោយ DR

St. François Xavier’s church in Champa of the 
Tonle Mekong pastoral sector distributed milled 
rice and items of daily needs to 350 floodvic-
tims  in Champa village of Kandal province’s Kien 
Svaydistrict. The aid-distributing ceremony took 
place in 30 August2018 as an expression of love 
and hope for them.

According to Werachai Sri Pramong, the priest 
in charge of the pastoral sector, the donations had 
come from  Buddhists abroad through the Catho-
lic Church.

The priest said: “I see that when local people 
received the aid, they are happy because they 
could not make a living for some time. The contri-
bution was announced to Catholics and local peo-
ple in thevillage to help each other and be able 
to do their part for others.” He emphasised that 
following the activity, all members of the Charity 
Committee had to visit the poor people going from 
door to door as a show of God’s love for them.  Al-
though there are no floods currently, the Church 
has always helped the poor in the hope that the 
floods will not come and destroy everything.

មណ្ឌលសកម្មភាពមេគង្គ
Mekong's   Pastoral Sector

Champa Church co-operates with 
Buddhists abroad to Help Flood 

Victims
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សកម្មភាពបោឡងបាក់ឌុបបច្ចោកទោស របស់សិសោសសន្ត ហ្វោង់ស្វ័រ ថតដោយ លី សុវណ្ណោ

សិសេស ថ្នាក់ទី១២ បច្ចេកទេសនេវិទេយាល័យ 

បច្ចេក ទេស ឯកជន សន្ត ្រហ្វង់ស្វ ័ជាប់ ១០០%

សិសេសវិទេយាល័យបច្ចេកទេសឯកជនសន្ត ្រហ្វង់ស្វរ័ ដេល បេលង 

បញ្ចប់ឆ្នាទីំ៣ ឬ ថា្នាក់ទី១២ បច្ចេកទេស បាន ទទួល លទ្ធ  ផល  ល្អ គឺ 

ជាប់១០០% ក្នងុ នោះ មាន សិសេស ចំនួន ពីររូបបាន ទទួល និទ្ទេស   A។ 

កេសួងអប់រំយុវជន និងកីឡា នេ ពេះ រាជាណចកេកម្ពជុា បាន  

អនុញ្ញាត ឲេយ មាន វិទេយាល័យបច្ចេកទេស ដេលសិសេសតេវូ រៀន មុខ វិទេយា 

ចំណេះទូទៅ និង បច្ចេក ទេ ស ដេលខ្លនួចូលចិត្ត ចាប់ថា្នាក់ ទី  ១០ 

រហូត ដល់ ទី១២ ហើយសញ្ញាបតេរបស់គេគឺដូចគ្នា ទៅនឹង សញ្ញា 

បតេចំណេះទូទៅដេរ។  នៅ ក្នងុបេទេសកម្ពជុា មានវិទេយាល័យ

បច្ចេកទេសចំនួនបេំបីកន្លេង។ កម្មវិធី សិកេសា តេួត ពិនិតេយ និង

ទទួលស្គាល់ដោយកេសួងអប់រំយុវជន និងកីឡា។ រាល់វិញ្ញា សរ 

បេលង ថា្នាក់ជាតិ ចេញដោយកេសួង និងតេតួពិនិតេយ ដោយ ផ្ទាល់ 

ដោយ នាយកដ្ឋាន តមេង់ ទិស នេកេសួងអប់រំ។

វិទេយាល័យបច្ចេកទេសឯកជនសន្ត្រហ្វង់ ស្វរ័ ជា វិទេយាល័យ មួយ 

របស់ពេះសហ គមន៍ កាតូលិកភូមិភាគភ្នពំេញ ដេល បាន កសង  

ឡើងនៅកណ្តាលវាលសេ នេ ភូមិ តាភេប ឃំុអង្គគគី សេកុ តេ ំកក់ 

ខេត្ត តា កេវ ដេល មាន លោកអភិបាលអូលីវើយេជា ស្ថា ប និក។

លោកយុន សំអាត នាយកវិទេយាល័យបច្ចេកទេសឯកជន

សន្តហ្វ្រង់ស្វ័របានឲេយដឹងថា វិទេយាល័យបច្ចេកទេសបានបង្កើត

ឡើងក្នងុឆ្នា២ំ០១៥ ដោយមានការទទួលស្គាល់ដោយកេសួង

អប់រំយុវជន និងកីឡា ។ តាមលោកយុន សំអាត បញ្ជាក់ថា  នៅ 

កម្ពជុា សញ្ញាបតេ ទុតិយភូមិ (បាក់ ឌុប )មានបួនផេសេងគ្នា គឺបាក់ ឌុប 

 Grade 12 students of the Private Technical High 
School of St. François who sat for the examinations 
to complete year 3 or grade 12 obtained good results 
with 100% passes. Of those who passed, two earned 
grade As.  The Ministry of Education, Youth and Sports 
of the Kingdom of Cambodia allowed the high school 
whose students study general knowledge and techni-
cal subjects to complete grades 10 to 12 according to 
their abilities.  Their diplomas are equivalent to general 
knowledge diplomas, too.  In the country, there are 
eight technical high schools. The curriculum is moni-
tored and recognised by the ministry. Every national 
examination is prepared by the ministry and monitored 
directly by the Ministry’s Orientation Department. 

In the Catholic diocese of Phnom Penh the Private 
Technical High School of St. François was built in the 
middle of the rice field at Taphem village, Angkoki com-
mune in Takeo province’s Tramkak district. This is run 
by the diocese and Bishop Olivier Schmittaeusler is the 
founder of the school.

Mr. Yon Sam Ath, principal of this High School of St. 
François said that the school was founded in 2015 with 
the recognition from the Ministry of Education, Youth 
and Sports. The principal stressed that in Cambodia 
there were four such high schools giving out diplomas 
in social science and supplementary subjects and all of 
them have equal status.

Grade 12 Students of the private Technical 

High School of St. François  Show good results

មណ្ឌលសកម្មភាពតាកេវ
Takeo's Pastoral Sector

ផ្នេកសង្គម បាក់ ឌុប ផ្នេកវិទេយាសស្តេ បាក់ឌុប បំពេញ  វិជា្ជា និង 

បាក់ឌុប បច្ចេកទេស ទាំងបួន នេះ មានតម្លេស្នើគ្នា។
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សលាបណ្តះុបណ្តាលវិជា្ជាជីវៈដុនបូស្កផូ្នេកនារើ បាន ចេក ជូន 

វិញ្ញាបនបតេលើកទី២៤ ដល់សិសេសចំនួន១៩២នាក់ មកពី 

សខាទំាងបីគឺទួលគោក, ទឹកថា្លា, និងបាត់ដំបង ដេលបាន បញ្ចប់ 

វគ្គបណ្តុះបណ្តាល រយៈពេលពីរឆ្នាំ លើមុខជំនាញគណនេយេយ 

និងលេខាធិការិនី, អក្ខរកម្មនិងកាត់ដេរ, និងផ្នេក វិជា្ជា ធ្វើ ម្ហបូ អាហារ 

និងសេវាកម្មសណ្ឋាគរ នាថ្ងេទី២១ កក្តដ ២០១៨ នៅ វិទេយា ល័យ 

ដុនបូស្កូទឹកថា្លា។  

សលាបណ្តុះបណ្តាលវិជា្ជាជីវៈដុនបូស្កូផ្នេកនារើ បានចេក

ជូនវិញ្ញាបនបតេលើកទី២៤ដល់សិសេសចំនួន១៩២នាក់ មក ពី 

សខា ទាំងបីគឺទួលគោក, ទឹកថា្លា, និងបាត់ដំបង ដេល បាន 

បញ្ចប់ វគ្គបណ្តុះបណ្តាល រយៈពេលពីរឆ្នាំ លើមុខជំនាញ 

គណនេយេយនិងលេខាធិការិនី, អក្ខរកម្ម និងកាត់ដេរ។ 

កម្មវិធីនេះបេពេតឹ្តទៅកេមអធិបតីភាព លោកបណ្ឌតិ បុ៊ន 

ភារិន បេធានវិទេយាស្ថានជាតិពហុបច្ចេកទេសកម្ពុជា លោក 

អេនរើគេ ហ្វកីារេដូ អភិបាលនេពេះសហគមន៍ភូមិភាគបាត់ដំបង 

និងបងសេីជេសុីកា សលវា៉ាញា៉ា បេធានបងសេីសលេស៊ាន 

បេចំា បេទេសកម្ពជុា-ភូមា រួមជាមួយអតីតសិសេស និង អា ពេយាបា ល 

យ៉ាងចេើនកុះករ។

បងសេីអាមា៉ាន់ដ អាល់វា៉ារា៉ាដូ ជំនួយការអធិការិនីនេមជេឈ 

មណ្ឌល ដុនបូស្កទឹូកថា្លា បានបន្តថា នៅថ្ងេបេគល់វិញ្ញាបនបតេ

ដល់សិសេសជំនាន់ទី២៤ គឺតេវូ នឹង ពិធី រំឭក ខួប១៥០ឆ្នា ំនេវិសល

វិហាររបស់ពេះនាងមា៉ារើជាទីពំនឹងនៅឯតូរើនបេទេសអីុតាលី។ 

ពេតឹ្តកិារណ៍នេះបានរឭកដល់កេមុបងសេសីឡេស៊ានថាខ្លនួជា

វិមានដ៏មានជិវិតសមេប់ភាពកាតញ្ញូចំពោះពេះនាងមា៉ារើជាទី 

ពំនឹងតាម គំរូរបស់លោកឪពុកបូស្កូ។ បងសេីសឡេស៊ានតេូវ 

បង្ហាញពីវត្តមានរបស់ពេះមាតាមា៉ារើ ចំពោះ យុវ ជន យុវនា រើ ជំនាន់ 

The 24th batch of 192 female students of Don Bosco Vo-
cational Training Center for Girls in Toul Kok, Teuk Thla and 
Battambang were presented with completion certificates. 
The students have completed two-year courses in Account-
ing and Secretarial work Literacy and Sewing; Food and Hotel 
catering courses.

Sr. Amanda Alvarado Lopez, an assistant of the school 
gave the welcome speech to participants  and graduates 
encouraging them as they have successfully completed their 
studies.  The nun went on to say that the graduation day for 
the 24th batch of students falls on the 150th anniversary of 
the Cathedral of the Blessed Virgin Mary, the Helper at Turin, 
Italy. The event reminded the congregation of the Salesian 
Sisters who are a living example for gratitude for the Blessed 
Virgin Mary by the example of Fr. Don Bosco.  The Salesian 
Sisters must show the presence of the Blessed Virgin Mary 
for the new generation of the Catholic youth, who attend the 
school of the Salesian Sisters with love, peace and joy.

The nun also congratulated the parents of the gradu-
ates who have worked hard to support their children till 
their graduation.  On the occasion, Sr. Amanda advised all 
the graduates to maintain good relationships and take an ac-
tive part in the school through the alumni association.  The 
nun also advised them to live with values received from the 
school and unite to build a peaceful and non-violent society 
in day-to-day life. 

With reference to all donors, the nun did not forget to 
thank them for their assistance and national and interna-
tional volunteers for vowing to unite to move forward with 
courage, optimism and creativity for the needs of poor youth 
today for them to improve.

   Don Bosco Vocational Training Center for Girls started 
in Cambodia in the early 1990s. At present, there are three 
schools – one in Battambang province and two others in Toul 
Kork of Teuk Thal and Chress village of Phnom Penh Thmei, 
Phnom Penh. The schools conduct training courses in general 
knowledge ranging from pre-school to high school and  voca-
tional training for girls.

សាលាបណ្តុះបណ្តាលវិជា្ជាជីវៈដុនបូស្កូ ចេកវិញ្ញាបនបតេដល់សិសេសសេីចំនួន១៩២នាក់

Graduation Ceremony at Don 
Bosco School

កេយ ដេលចូលមករៀនក្នងុសលា ស ឡេ ស៊ានឲេយ មាន សេចក្តី 

សេឡាញ់ សន្តភិាព និងអំណរ សបេបាយ។ ពេមទំាង ផ្តាផំ្ញើដល់

សិសេសដេលទទួលបានជោគជ័យលើវគ្គបណ្តះុបណ្តាលរបស់ខ្លនួ 

ឲេយរស់នៅសេបតាមគុណតម្លេដេលបានទទួលពីសលា និងរួម

គ្នាកសងសង្គមបេកបដោយសន្តិភាព និងអហឹងេសាតាមរយៈ

ការរស់នៅបេចាំថ្ងេ៕

សកម្មភាពរួម
Vicariate
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បេក្ខជន ២៨រូបទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថា្ងាស (ពេះវិញ្ញាណ 

ដ៏វិសុទ្ធ) នៅពេះវិហារពេះកុមារយេស៊ូ នេមណ្ឌលសកម្មភាព 

ភ្នពំេញ ខាងតេបូង ក្នងុសង្កាត់បឹងទំពន់ ខណ្ឌមានជ័យ រាជ ធានី 

ភ្នំពេញ កេមអធិបតីភាព លោក អូលីវើយេ ជ្មីតអីសេ្ល៊រ អភិបាល

ពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នពំេញ នាពេកឹថ្ងេទី៣០ កញ្ញា 

២០១៨ ដោយមានគេីស្តបរិស័ទចូលរួមយ៉ាងកុះករ។

នៅក្នុងធម្មទេសនា លោកអភិបាល បានកេើនរំឭកគេីស្ត

បរិស័ទទំាងអស់ ជាពិសេសបេក្ខជន ឲេយយកចិត្តទុកដក់ចំពោះ

អត្ថបទពេះគម្ពីរ ដេលបានដស់តឿនអំពីស្ថានភាពរស់នៅ

សព្វថ្ងេ។ លោកបានបញ្ជាក់ដោយភា្ជាប់ជាមួយពេះគម្ពីរថា៖ 

បេសិនបើដេរបស់យើងនំាឲេយមនុសេសមានទុក្ខលំបាក សូម កាត់ 

ចោលទៅ តេសូមបើដេដើមេបីណេនំា និងជួយ គេ ឲេយ មាន សេច ក្តី 

សេឡាញ់ និងសេចក្តីសុខសន្ត ពេះយើងមានសមត្ថភាព

ដើមេបីបង្កើតសេចក្តសុីខសន្តដោយដេរបស់យើង។ ភ្នេក ដេល 

មើលងយគេ នាំឲេយនិយយដើមគេសូមខ្វះចេញទៅ តេសូម

ឲេយភ្នេករបស់យើងមើលដូចពេះយេសូ៊មើលគេដោយពេះហឫទ័យ

មេតា្តាកុណ កុំធ្វើបុរេវិនិច្ឆ័យលើគេ តេមើលគេដោយ សេចក្តី 

សេឡាញ់។ ជើងរបស់យើងសូមកាត់ចោលទៅបេសិនបើយើង

ជិះជាន់គេ តេសូមឲេយជើងរបស់យើងដឹកនាំយើងដោយមាន

សេរើភាពក្នងុការធ្វើដំណើរទៅសួរសុខទុក្ខគេ ដើមេបីណេនំាធម៌

មេតា្តាករុណរបស់ពេះជាមា្ចាស់ទៅគេប់ទីកន្លេងដល់អស់អ្នក

ទន្ទឹងរង់ចាំ។ 

លោកអូលីវើយេ បន្ថេមថា ពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធមិនមេន

ណេនាំបងប្អូនដេលទទួលអគ្គសញ្ញាតេប៉ុណ្ណឹងទេ តេសមេប់

បងប្អូនទាំងអស់ស្មើៗគ្នាតាមសមត្ថភាពរៀងៗដើមេបីឲេយយើង

មានផលផ្លេនេពេះវិញ្ញាណដ៏វិសុទ្ធជាក់ស្តេង។

បេក្ខជន២៨រូបទទួលអគ្គសញ្ញាលាបថ្ងាសនៅពេះវិហារពេះកុមារយេស៊ូ

28 Candidates Confirmed

The church of the Child Jesus of the Southern Phnom 
Penh Pastoral sector held a confirmation rite for 28 candidates 
in Boeung Tompun quarter, Meanchey district, Phnom Penh. 
The rite was presided over by Bishop Olivier Schmittaeusler of 
the Apostolic Vicariate of Phnom Penh on the morning of 30th 
September 2018 with the large number of Catholics witnessing 
the event.

In his homily, His Lordship Bishop Olivier instructed all 
Catholics present, especially the candidates to pay their atten-
tion on the Biblical passages, which admonished them of the 
current state of their life.  The Bishop inspired by the Biblical 
verse made this suggestion: “If your hands lead you to sin and 
cause suffering to others, cut them out. However, please open 
the hands to advise and help people have love and peace be-
cause we have an ability to create peace with our own hands. If 
your eyes make you look down on others and speak ill of them, 
please scratch them out with a claw. However, please let your 
eyes see as Jesus sees with mercy and compassion. Do not pre-
judge others, but instead look at them with love. If your legs 
cause you to oppress others, cut your legs. However, let your 
legs guide you freely on the journey by visiting people in order 
to bring the compassion of God to those who are yearning for it.”

The Bishop also reminded the confirmants of the life of Mr. 
Christian (Papy), the late founder of Pour Sourri L’Enfant  (PSE), 
who had done so much with love –namely the receiving of the 
fruits of the Holy Spirit and giving that life-gifts to hundreds of 
thousands of Cambodia children.

Bishop Olivier added: “The Holy Spirit not only leads broth-
ers and sisters to receive this sacrament, but also this very sac-
rament is for all to be shared equally in their respective capaci-
ties so that we will experience the tangible fruits of the Holy 
Spirit.”

Confirmant, Doung Lyza, said: “The sacrament of confir-
mation is what I want to have since I was a child. If I did not re-
ceive it, I would be likened to a mentally paralysed person. The 
sacrament helps me become a full Catholic or an adult Catholic. 
I have to be an energetic person and come to church often in 
order to receive the strength from God in order to go out and 
proclaim the Good News of Jesus through the choir, the young 
scouts movement and also action in charity.”

Besides the 28, there were two children who received 
their First Holy Communion at this Holy Mass. 

កេពីបេក្ខជនទាំង២៨រូបនេះ ក៏មានកុមារពីររូបទទួល 

អគ្គសញ្ញាពេះកាយនិងពេះលោហិតពេះគេីស្តលើកដំបូងក្នុង 

អភិបូជាជាមួយគ្នានេះផងដេរ។

មណ្ឌលសកម្មភាពភ្នំពេញខាងតេបួង
South Phnom Penh's   Pastoral Sector

បោក្ខជនទទួលអគ្គសញ្ញោលាបថ្ងោស នៅបឹងទំពន់ ថតដោយ សមោបត្តិ
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មណ្ឌលសកម្មភាពតាកេវ
Takeo's Pastoral Sector

មកដឹងពីមូលហេតុដេលសិសេសថ្នាក់ទី៩នេវិទេយាល័យ

សន្ត្រហ្វង់ស្វរ័បេឡងជាប់១០០% ៧ជំនាន់ជាប់ៗគ្នា

សិសេសថា្នាក់ទី៩នេវិទេយាល័យសន្ត្រហ្វង់ស្វ័រចំនួន៤៤រូប ដេល 

ទើបតេបេឡងមធេយមសិកេសាបឋមភូមិរួមគ្នាជាមួយសិសេសានុសិសេស 

សលារដ្ឋ នៅវិទេយាល័យអង្គរនាប កាលពីដើមខេសីហាកន្លង

ទៅសុទ្ធតេទទួលបាននូវលទ្ធផលជាប់គេប់ៗគ្នា។ លទ្ធផលជាប់

១០០ភាគរយនេះមិនមេនទើបតេទទួលបានក្នុងឆ្នាំ២០១៨

នេះទេ តេទទួលបានបេំពីរជំនាន់ជាប់ៗគ្នាមកហើយ។

តាមការឲេយដឹងពីថា្នាក់ដឹកនំានេវិទេយាល័យខាងលើ អ្នកសេ ីឡេ 

មករា ដេលជាបេធានការិយល័យសិកេសាកាតូលិក បាន ឲេយ ដឹង 

ថា លទ្ធផលដេលគួរឲេយមោទនភាពនេះគឺបានមកពីកិច្ចខិតខំ 

រួមគ្នាទំាងថា្នាក់ដឹកនំាសលា សិសេសានុសិសេស លោកគេអូ្នកគេូ 

រួម ជាមួយអាណពេយាបាលផងដេរ។ អ្នកសេមីករាបន្តថា សិសេស 

នៅទីនេះតេងតេពេយាយមរៀនសូតេដោយ ខ្លនួឯង ហើយភាព

ជោគជ័យនេះក៏ជាទិសដៅមួយដើមេបីបង្ហាញឲេយសិសេសានុសិសេស

ថា្នាក់ទីបេំបីបានឃើញដើមេបីជួយជំរុញដល់ការប្តេជា្ញាចិត្តរបស់

ពួកគេឲេយជាប់១០០ភាគរយដូចសិសេសជំនាន់មុនៗដេរ។

រើឯលោក បុិច វិបុល ជានាយកវិទេយាល័យសន្ត្រហ្វង់ស្វ័រ 

មានបេសសន៍បញ្ជាក់បន្ថេមថា តាមពិតមានកតា្តាជាចេើនបាន

ជួយជំរុញឲេយសិសេសនៅវិទេយាល័យសន្ត្រហ្វង់ស្វរ័  របស់យើងទទួល

បាននូវលទ្ធផលគួឲេយរើករាយយ៉ាងនេះគឺ សលាមានវិន័យ  

តឹង រឹងចំពោះវត្តមាន និងការបេឡងបេចំាខេ និងឆមាស ដើមេបី 

ឲេយ សិសេស មានសមត្ថភាពដោយខ្លួនឯងមិនរំពឹងលើអ្នកដទេ ឬ 

ឯកសរជំនួយក្នុងពេលបេឡង។ លោក នាយក បន្ត ទៀត ថា 

កេពីនេះសលាមានគោលវិធីសិសេសមជេឈមណ្ឌលដើមេបីឲេយសិសេស 

រៀនខ្លនួឯងកេមការសមេបសមេលួរបស់គេ ូហើយការបងេៀន

របស់គេតូេវូបានរឹតបន្តងឹលើកិច្ចការបងេៀន និងរៀបចំកម្មវិធីសិកេសា

ឲេយមានលក្ខណៈស្តង់ដជាតិ ជាពិសេស សិសេសានុសិសេសតេវូបាន

លើកទឹកចិត្តពីមា្ចាស់ជំនួយនានា រួមជា មួយអាហារថ្ងេតេង់ដេល

44 grade 9 students of St. François High School to-
gether with state students in Angkor Roneap passed 
the lower secondary education examinations with 100 
percent passes in early August 2018. The 100 percent 
results were not only for 2018, but also achieved these 
7 years in a row.

According to  Mrs Lay Makara,  the head of the 
Catholic academic office, the great results were due  to 
joint efforts made by the leadership of the high school 
together with teachers , students and their parents. She 
went on to say that having observed that the students 
here have always worked hard  and the success was also 
a goal by showing to grade 8 students  an encourage-
ment to their commitment so that they might pass it 
with 100 percent passes like their older students.

Mr. Bich Vibol, the principal of the high school said: 
“In fact, there are many factors that motivated our stu-
dents to obtain this satisfactory results. It is the school 
which has strict disciplines in terms of attendance,  
regular  semester exams in order for the students to 
have capacities of their own without relying on others 
to answer  tests.” He went on to say that besides these, 
the school initiated base programmes for the center’s  
students so that they will learn themselves under guid-
ance from the teachers and restricted to assignments. 
Programme preparations are of national standard, es-
pecially the students who were also encouraged by do-
nors.  The school provided the students with luncheon 
meals,  so that they  will not be tired of going back and 
forth from home to school. The school also has a library, 
a photocopy machine for the teachers’ needs free of 
charge.

St. François High School was established in 2003 
by then-Fr. Olivier Schmittaeusler, who is now a Bishop 
and the founder of the school. The high school has con-
ducted a training course for the students in  English and 
computer software usage. For   next year, the school will 
motivate its students to study nature and social science.

សលាបានផ្តល់ជូនសិសេស ដើមេបីសមេលួនូវភាពងយសេលួមិន

ធ្វើឲេយសិសេសអស់កមា្លាងំក្នងុការធ្វើដំណើរទៅផ្ទះហើយតេលប់មក

រៀនវិញ។ កេពីនេះសលាក៏មានបណ្ណាល័យ និងមាន ថត 

ចម្លង  ឯកសរទាំងឡាយណ ដេលលោកគេូអ្នកគេូតេូការ 

បងេៀនមិនគិតថ្លេផងដេរ។

All Grade Nine Students of St. François 

High School Pass their exams

សិសោសវិទោយាល័យសន្ត ហ្វោង់ស្វ័រ ពោលបើកឆា្នោំសិកោសាថ្មី  ថតដោយ ហំ
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បងប្អូនជាទីស្រឡាញ់!

នៅក្នុងបីថ្ងេកន្លងមក យើងបាននិយយយ៉ាងចេើនអំពីសេចក្តីសេឡាញ់ អំពីរឿងស្នេហា ការលើក ទឹក ចិត្តគ ្នា ទៅ វិញ ទៅ 

មក សេចក្តសីេឡាញ់រវាងប្តបីេពន្ធនឹងកូន ស្នេហារវាងយុវជននឹងយុវនារើក្នងុគោលបំណងបង្កើតគេសួរនៅថ្ងេអនាគត។ ថ ្ងេ នេះ 

យើង  និយយអំពីរឿងមហាសេហា្នា រឿងមហាសេឡាញ់ បេហេលបីថ្ងេកន្លងមកនេះយើងឥតសូវបានស្តាប់ ឥត សូវ បាន ចាប់ 

អារម្មណ៍។ មនុសេសយើង រស់នៅនៅក្នុងរឿងស្នេហារួមជាមួយពេះជាមា្ចាស់ ពីកំណើតពិភពលោកពេះជាមា្ចាស់ បានបង្កើតរឿង

ស្នេហានៅក្នងុសេចក្តសីេឡាញ់យ៉ាងពិសេស រវាងពេះអង្គនឹងមនុសេសយើង។ ពីថ្ងេដេលពេះជាមា្ចាស់បានបង្កើតមនុសេសជាបុរស ជា 

ស្តេ ីដើមេបីឲេយគេមានសុភមង្គល និងសេចក្តសុីខសន្តយ៉ាងពិតបេកដ។ ពេះអង្គបានបង្ហាញសេចក្តសីេឡាញ់រហូត ដើមេបី ឲេយ យើង យល់  

យ៉ាងចេបាស់ថា សេចក្តសីេឡាញ់ជាអ្វ?ី បុ៉នា្មានដងបុ៉នា្មានសរ ពេះជាមា្ចាស់បានពិបាកចិត្ត បានយំ នៅ ពេល អាដំ និង អេ វា៉ា មិន 

ស្តាប់  ពេះបន្ទលូពេះអង្គ គេបានញំុាផ្លេឈើដេលពេះជាមា្ចាស់ហាមមិនឲេយញំុា នៅពេលកាអីុន និង អេបិល មានចិត្តចេណេន រហូត ដល់ 

សមា្លាប់បងប្អនូឯង។ នៅក្នងុសម្ពន្ធមេតេចីាស់ ទោះបីពេះជាមា្ចាស់ខិតខំសង្គាេះគេ ដើមេបីបង្ហាញសេចក្តសីេឡាញ់ពិតៗដល់មនុសេស

លោក នៅពេលលោកមូ៉សេបានយកបេជាជនចេញពីបេទេសអេហេសីុប មិនដល់មួយឆ្នាផំងគេបានរៀបចំធ្វើគោមាស ដោយ បេមាថ 

ពេះជាមា្ចាស់។ ពេលយើងឃើញបេវត្តសិស្តេនេពិភពលោក ឃើញបេវត្តសិស្តេនេការសង្គាេះ ជីវិតជាមួយមនុសេស និងពេះជាមា្ចាស់

សុទ្ធតេជារឿងដេលណេនាំឲេយពេះជាមា្ចាស់ពិបាកចិត្ត។

បុ៉ន្តេ យើងឃើញរបៀបដេលពេះជាមា្ចាស់ មានពេះហឫទ័យសោ្មាះតេង់ជានិច្ចចំពោះមនុសេសយើង រហូតដល់ពេះជាមា្ចាស់ដេលសេឡាញ់

យើងយ៉ាងខា្លាងំណស់ បានចាត់ពេះយេសូ៊ដេលជាពេះបុតេជាទីសេឡាញ់របស់ពេះអង្គឲេយយងមក ដើមេបីណេនំាឲេយយើងទំាងអស់

មានជីវិត និងជាពិសេសដើមេបីចងសម្ពន្ធមេតេ ីដេលស្ថតិស្ថេរអស់កលេបជានិច្ចរួមជាមួយពេះជាមា្ចាស់នឹងយើង។ ដូច្នេះ នៅ ពេល យើង 

និយយអំពីស្នេហា នៅពេលយើងនិយយអំពីសេចក្តសីេឡាញ់ ឲេយយើងសម្លងឹមើលរបៀបដេលពេះជាមា្ចាស់សេឡាញ់មនុសេស របៀប

ដេលពេះជាមា្ចាស់បានជេើសរើសមនុសេសយើងដេលជាមនុសេសទន់ខេសាយ និងរបៀបដេលពេះជាមា្ចាស់មានពេះហឫទ័យបេណីសនោ្តាស

ជានិច្ច ដើមេបីណេនាំឲេយយើងធ្វើដំណើរពីមួយថ្ងេទៅមួយថ្ងេឲេយយើងពោរពេញដោយជីវិតយ៉ាងពិតបេកដ។

ថ្ងេនេះ ពេះយេសូ៊ចេញទៅតាមភូមិនានាក្នងុកេងុបាត់ដំបង នៅពេលពេះយេសូ៊យងចូលនៅក្នងុពេទេយយយជី ពេះអង្គមាន

ពេះបន្ទូលសួរដល់លោកអភិបាល លោកបូជាចារេយ បងបេុបងសេីថា "តើមនុសេសទាំងឡាញថាខ្ញុំជានរណ" នេះជាពេះបន្ទូល

ដេលពេះយេស៊ូមានសមេប់យើងថ្ងេនេះ។ បេហេលគត់ឆ្លើយថា ពេះយេស៊ូជាមិត្ត ពេះយេស៊ូជាគំរូដេលដឹកនាំយុវជនយើង 

ពេះយេស៊ូជាកមា្លាំងមួយយ៉ាងពិសេស។ ពេះយេស៊ូ ក៏មានពេះបន្ទូលដល់យុវជនយុវនារើទូទាំងបេទេសកម្ពុជាថា "ចុះអ្នករាល់ 

គ ្នាវិញ តើអ្នករាល់គ្នាថាខ្ញុំជានរណ?" យើងស្វេងរកអ្វីខ្លះនៅក្នុងជីវិតរបស់យើង? ថ្ងេនេះ ពេះយេស៊ូដក់សំណួរដេលសំខាន់

បំផុត ហើយយើងមិនអាចឆ្លើយមួយភ្លេតៗបានទេ "ចុះអ្នករាល់គ្នាវិញ តើអ្នករាល់គ្នាថាខ្ញុំជានរណ?" នេះជាសំណួរសមេប់

យើងអស់មួយជីវិត។ លោកសិលាឆ្លើយបានថា "លោកជាពេះគេីស្ត លោកជាពេះបុតេរបស់ពេះជាមា្ចាស់"  លោកសិលាដេល

ជាតំណងកេុមគេីស្តទូតឆ្លើយបាន ប៉ុន្តេបេជាជនដេលបានដើរតាមពេះយេស៊ូពីយូរមកហើយ ឃើញការអស្ចារេយជាចេើនដេល

ពេះអង្គបានសម្តេង ប៉ុន្តេគេមិនអាចឆ្លើយនឹងសំណួរនេះបាន។ សមេប់យើងតើពេះយេស៊ូជានរណ? ចម្លើយតាមចំណេះដឹង

ដេលយើងបានរៀនក្នុងឯកសរ តាមការស្តាប់ពីអ្នកដទេយើងអាចឆ្លើយបាន ប៉ុន្តេចម្លើយដេលចេញពីជំនឿរបស់យើងនេះជា

ធម្មទេសនារបស់លោកអភិបាលអូលីវីយេ
អភិបូជាបិទមហាសន្និបាតយុវជននៅបាត់ដំបង

ថ្ងេទី១៦ ខេកញ្ញា ឆា្នាំ២០១៨
អត្ថបទទី១៖ អស ៥០,៥-៩ក
អត្ថបទទី២៖ យក ២,១៤-១៨
ដំណឹងល្អ៖ មក ៨,២៧-៣៥
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ចម្លើយមួយដេលតេូវការពេលចេើន ដើមេបីឆ្លើយទៅពេះយេស៊ូផ្ទាល់។

ក្នងុអត្ថបទទីមួយថា "ពេះជាអមា្ចាស់បានបេៀនបេដៅខ្ញុ ំឲេយយកចិត្តទុកដក់ស្តាប់" នៅពេលយើងចង់ធ្វើដំណើរជាមួយពេះយេសូ៊

យ៉ាងពិតបេកដ ឲេយយើងដឹងថារឿងស្នេហារវាងពេះយេស៊ូនឹងយើង រឿងស្នេហារវាងពេះជាមា្ចាស់នឹងមនុសេសលោក មិន មេន 

ជា រឿង ស្នេហាលេងៗទេ តេជារឿងស្នេហាពិតៗដេលចូលយ៉ាងជេនៅក្នុងជីវិតយើង។ ថ្ងេនេះ ពេះយេស៊ូណេនាំឲេយយើងយក 

ចិត្ត ទុក ដក់ស្តាប់ពេះសូរសៀងរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ដេលមានសម្លេងសេលៗបើយើងមិនយកចិត្តទុកដក់ស្តាប់យើងមិនអាច

ស្តាប់ ឮទេ។ យុវជនអើយ! ពេះជាមា្ចាស់ណេនំាឲេយយើងយកចិត្តទុកដក់ មើលឃើញវត្តមានរបស់ពេះជាមា្ចាស់តាមរយៈបងប្អនូ 

ឯទៀតៗ ពេះជាមា្ចាស់បានបង្កើតមនុសេសជាបុរសជាស្តេ ីជាតំណងរបស់ពេះអង្គលើផេនដីនេះ។ ហេតុនេះហើយ ពេល យើង ជួប មនុសេស 

មា្នាក់ យើងដឹងថានេះជាវត្តមានរបស់ពេះជាមា្ចាស់យ៉ាងពិតបេកដ។ គេប់ពេលវេលាដេលយើងសួរសុខទុក្ខ គេប់ពេលវេលាដេលយើង

ញញឹមដល់អ្នកដទេ នៅពេលនោះយើងដឹងថាយើងកំពុងជួបជាមួយពេះជាមា្ចាស់ផ្ទាល់ ហើយយើងបានបង្កើតទំនាក់ទំនងថេម

ទៀតជាមួយពេះជាមា្ចាស់ ដើមេបីឆ្លើយសំណួរ ចុះអ្នករាល់គ្នា តើខ្ញុំជានរណ?

បងប្អូនជាទីស្រឡាញ់!

យើងមើលឃើញពេះយេស៊ូ តាមរយៈការស្តាប់ពេះបន្ទូលពីមួយសបា្តាហ៍ទៅមួយសបា្តាហ៍ យើងរកឃើញពេះយេស៊ូនៅក្នុង 

បង ប្អ ូនឯទៀតៗពីមួយថ្ងេទៅមួយថ្ងេ ដូច្នេះសូមមើលឃើញអ្វដីេលមាននៅជំុវិញយើងដើមេបីឃើញវត្តមានរបស់ពេះជាមា្ចាស់ ដើមេបី 

ឃើញរបៀបដេលពេះជាមា្ចាស់កំពុងធ្វើការតាមរយៈអ្នកកេកីេ តាមរយៈអ្នកតូចតាច តាមរយៈមនុសេសដេលគ្មានទីពឹង តាមរ យៈ 

មនុសេសកំពុងសេកទឹក។ យើងអាចឆ្លើយនៅក្នុងជំនឿរបស់យើង យើងមិនអាចឆ្លើយដោយយើងតាមឯកសរ ឬតាម រយៈ ការ 

ឮ  ពីអ្នកដទេឡើយ ប៉ុន្តេយើងឆ្លើយតាមជមេនេដួងចិត្តរបស់យើងដូចលោកសិលា។ ជំនឿ ដេល យើង បាន ទទួល ពី ពិធី 

ជេមុជ ទឹក ឲេយយើងបេងុបេយ័ត្នដោយសរ "បេសិនបើមានមា្នាក់ពោលថា ខ្លនួមានជំនឿ ខ្លនួសេឡាញ់ពេះជាមា្ចាស់ ជឿថាពេះយេសូ៊

ជាពេះគេសី្តពិតមេន ជាពេះសង្គាេះពិតមេន តេមិនបេពេតឹ្តអំពើល្អ តើមានបេយោជន៍អ្វ?ី" សមេប់យុវជនយុវនារើ ដេល ពោរ ពេញ 

ដោយកមា្លាងំ ដេលពោរពេញដោយសេចក្តសីងេឃឹម យើងតេវូតេស្តាប់នេះ "ជំនឿរបស់ខ្ញុ ំសេចក្តសីេឡាញ់របស់ខ្ញុ ំចម្លើយ របស់ ខ្ញុំ 

ទៅ ពេះយេស៊ូ មិនមេនជាជំនឿ មិនមេនជាសេចក្តីសេឡាញ់ មិនមេនជាចម្លើយដេលចេញតេពីបបូរមាត់របស់ខ្ញុំទេ ប៉ុន្តេខ្ញុំនឹង 

បេពេឹត្តឲេយអស់ពីសមត្ថភាពរបស់ខ្ញុំ"។ ខ្ញុំខិតខំបង្កើតសេចក្តីសេឡាញ់ ខ្ញុំខិតខំបង្ហាញធម៌មេតា្តាករុណអស់ពីដួងចិត្តរបស់ខ្ញុំ 

ដោយសរជំនឿរបស់ខ្ញុ។ំ នៅពេលយើងទៅតាមភូមិរបស់យើង យើងដឹងថានៅក្នងុភូមិរបស់យើង មានវត្តមានរបស់ពេះយេសូ៊

ដេលកំពុងសួរដល់យើងទំាងអស់គ្នា ខ្ញុជំានរណ? ពេះយេសូ៊មានពេះបន្ទលូថា "លះបង់ខ្លនួឯងចោល ហើយលីឈើឆ្កាង ទៅ 

និងដើរតាមខ្ញុចុំះ"។ នៅពេលយើងកា្លាយជាមនុសេសដេលអាតា្មានិយម យើងធ្វើដូចម្តេចដើមេបីណេនំាឲេយពិភពលោកមានសេចក្តសុីខ 

និងអំណរសបេបាយពិតៗបាន។

ថ្ងេនេះ ពេះយេសូ៊មានពេះយេសូ៊ចេបាស់ណស់ថា "បើអ្នកណចង់មកតាមកេយខ្ញុ ំតេវូលះបង់ខ្លនួឯងចោល តេវូ លី ឈើ ឆ្កាង 

របស់ខ្លនួ ហើយមកតាមខ្ញុចុំះ!" នៅពេលនោះយើងរកឃើញសេចក្តសុីខនឹងសុភមង្គល នេះជាតេវិីស័យដេលពេះយេសូ៊បានរៀបចំ 

សមេប់យើង។ ឲេយយើងសួរខ្លនួឯងថា តើពេះយេសូ៊យេសូ៊ជានរណសមេប់ខ្ញុ?ំ ពេះអង្គឲេយយើងលះបង់ខ្លនួឯង និង លី ឈើ ឆ្កាង 

ខ្លួន ឯង ទៅ នៅពេលនោះយើងរកឃើញសុភមង្គលយ៉ាងពិតបេកដ នេះជាគមេងការណ៍ដ៏អស្ចារេយសមេប់យុវជនយុវនារើ

ទាំង អស់ សមេប់ពេះសហគមន៍ទាំងមូលនៅក្នុងថ្ងេនេះ ឲេយយើងបង្កើតមហាគេួសរនេពេះសហគមន៍កម្ពុជា ដេលពោរពេញ 

ដោយ កមា្លាំងដើមេបីបង្ហាញថា យើងជាគេីស្តបរិស័ទយើងមានសមត្ថភាពដោយសរពេះយេស៊ូ ដើមេបីបង្កើតសង្គមថ្មី។ ពាកេ យ 

របស់ អ្នកមា្តាយតេរេសថា បើយើងជួយគេមួយរយនាក់មិនបាន ឲេយយើងជួយមា្នាក់ទៅ ដោយជួយអស់ពីសេចក្តីសេឡាញ់ អស់ 

ពី សមត្ថភាពដោយសម្លឹងមើលពេះនាងមា៉ារើជានិច្ច ដេលជាយុវនារើមា្នាក់ដេលដក់ខ្លួន និងបមេើ សេឡាញ់ អធិដ្ឋាន ចូល ទុក្ខ 

លំបាក។ ចូរលះបង់ខ្លួនឯងទៅ លីឈើឆ្កាងទៅ និងដើរតាមពេះយេស៊ូដេលជាជីវិត ដេលជាផ្លូវ និងជាសេចក្តីពិត។ អាម៉េន៕
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The Activities of Bishop Olivier 

SCHMITTHAEUSLER, MEP

Apostolic Vicar of Phnom Penh

in September and August 2018

សកម្មភាពលោក អូលីវីយ៉េ ជ្មីតហស្លេ

អភិបាលពេះសហគមន៍កាតូលិកភូមិភាគភ្នំពេញ

ខេតុលា ឆ្នេំ២០១៨

កាលវិភាគ-Schedule

 ៤ តុលា ៖ ចុះជួយបេជាជនដេលទទួលរងគេះទឹក

   ជំនន់ទន្លេមេគង្គ ជាមួយអង្គការការើតាស

 ៤ តុលា ៖ អធិដ្ឋានពេញមួយយប់សមេប់ការតេស់ហៅ

   នៅទួលកេសំង-មណ្ឌលសកម្មភាព បាសក់

 ៥ តុលា ៖ សិកា្ខាសលាលោកគេអូ្នកគេមូត្តេយេយសិកេសា

 ៦ តុលា ៖ បេជុំលោកគេូអ្នកគេូសលាបឋមសិកេសា

   នៅ ពេះសហគមន៍ចំបា៉ា 

 ៧ តុលា ៖ អភិបូជា

 ៨ តុលា ៖ មោ៉ាង៩ពេឹកអភិបូជាភ្ជុំបិណ្ឌនៅ

   ពេះសហគមន៍ចំការទៀង

 ៩ តុលា ៖ មោ៉ាង៩ពេឹកអភិបូជាភ្ជុំបិណ្ឌនៅ

   ពេះសហគមន៍ សន្តយ៉ូសេបផេសារតូចភ្នំពេញ

 ១៤ តុលា ៖ អភិបូជា

 ១៧ តុលា ៖ បេជំុការិយល័យផេសព្វផេសាយពត៌មាន (CSC)

 ១៩ តុលា ៖ អភិបូជានៅអារាមកាម៉េល

 ២០ តុលា ៖ សិកា្ខាសលាពេះគម្ពីរនៅភ្នំពេញថ្មី

 ២១ តុលា ៖ សិកា្ខាសលាបេធានកេុមកាយរិទ្ធនៅពេ

   កបេបាសដោយ មានអ ភិបូជា បុណេយ សន្ត ីថេ រេ ស

 ២២ តុលា ៖ បេជុំសម្ព័ន្ធកាតូលិកដើមេបីមេតា្តាករុណ 

   និង ការអភិវឌេឍ (CACD)

 ២៣-២៥ តុលា ៖ ការចុះកម្មសិកេសាអំពីការបណ្តះុផ្កា ជាមួយ 

   សិសេសវិទេយាល័យសន្ត ្រហ្វង់ស្វរ័ និងកេមុ បង បេសុ 

   ្រហ្វង់សុីស្កូ នៅដឡាត់ បេទេសវៀតណម

 ២៦ តុលា ៖ មើលខេេសភាពយន្តជាមួយកេុម Church 

   in Needs

 ២៧- ២៨ តុលា៖ដំណើរទសេសនកិច្ចរបស់និសេសិតកាតូលិក

   នៅតាកេវភ្នំវល្លិ៍។ ការផ្លាស់ប្តូរកម្មវិធីជាមួយ 

   Tanzania បោះជុំរុំរបស់កេុមវ័យជំទង់នៅ 

   ពេះសហគមន៍ចំការទៀង កម្មវិធីលោ្ខានដ៏ធំ 

   នៅថ្ងេទី ២៧ តុលា ពេលលា្ងាច

4 Oct  : Help Mekong River flood 

  people with Caritas 

4 Oct  : Night of Prayers for Vocations 

  at Toulkrasang.Bassac sector

5 Oct  : Kindergarten teachers seminar

6 Oct  : Meeting at Chompa with all 

  primary teachers 

7 Oct  : Holy Mass

8 Oct  : 9am.Pchum Ben Mass at 

  Chomkatieng 

9 Oct   : 9am Pchum Ben Mass Saint 

  Joseph. Phnom Penh. 

14 Oct  : Holy Mass

17 Oct  : CSC meeting 

19 Oct  : Mass at Carmel

20 Oct  : Bible seminar at 

  Phnom Penh Thmey

21 Oct  : Scouts leaders workshop at 

  Prekbas. Holy Mass in honor of 

  Sainte Teresa

22 Oct  : Catholic Alliance meeting. CACD

23-25 Oct : Dalat Vietnam. Flower planting 

  program with Franciscan and 

  Saint Francois Technical 

  High School

26 Oct  : film with Church in Needs

27-28 Oct : Evangelisation and Development 

  with Catholic Student. Takeo Voah. 

    Exchange program with Tanzania.

  Teenagers camp at Chomkatieng 

  Big theater show on 27 evening. 



រូបភាពប្រចាំខ្រ

តំណងយុវជនទំាងបីភូមិភាគជូនគំរោងកម្មសភាពក្នងុឆា្នោគំោសួារជូនលោកអភិបាល ថតដោយ សុវណ្ណភូមិសកម្មភាពក្នងុការបោះជំរំកុមារនៅផោសារតូច ថតដោយ លីហៀង

គោសី្តបរិស័ទពោះសហគមន៍សន្តតីោរោសា ចំណោម ថតរូបជាមួយសភាលោកអភិបាលឡាវ-កម្ពជុា ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ

ពិធីជួបជុំអតីតនិសោសិត និងនិសោសិត នៅវិទោយាសា្ថោនសន្ត បូ៉ល ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ
លោកអភិបាលអប់រំក្នងុកម្មវិធីបោះជំរំនោការតោោស់ហៅ នៅកំពង់សោម ថតដោយ សុវណ្ណភូមិ


